
Tento dokument slúži čisto na potrebu dokumentácie a inštitúcie nenesú nijakú zodpovednosť za jeho obsah 

►B VYKONÁVACIE NARIADENIE KOMISIE (EÚ) č. 288/2014 

z 25. februára 2014, 

ktorým sa stanovujú pravidlá podľa nariadenia Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 1303/2013, 
ktorým sa stanovujú spoločné ustanovenia o Európskom fonde regionálneho rozvoja, Európskom 
sociálnom fonde, Kohéznom fonde, Európskom poľnohospodárskom fonde pre rozvoj vidieka a 
Európskom námornom a rybárskom fonde a ktorým sa stanovujú všeobecné ustanovenia o 
Európskom fonde regionálneho rozvoja, Európskom sociálnom fonde, Kohéznom fonde a 
Európskom námornom a rybárskom fonde, pokiaľ ide o vzor operačných programov v rámci 
cieľa Investovanie do rastu a zamestnanosti, a podľa nariadenia Európskeho parlamentu a 
Rady (EÚ) č. 1299/2013 o osobitných ustanoveniach na podporu cieľa Európska územná 
spolupráca z Európskeho fondu regionálneho rozvoja, pokiaľ ide o vzor programov spolupráce 

v rámci cieľa Európska územná spolupráca 

(Ú. v. EÚ L 87, 22.3.2014, s. 1) 

Opravené a doplnené: 

►C1 Korigendum, Ú. v. EÚ L 231, 2.8.2014, s. 13 (288/2014) 
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VYKONÁVACIE NARIADENIE KOMISIE (EÚ) č. 288/2014 

z 25. februára 2014, 

ktorým sa stanovujú pravidlá podľa nariadenia Európskeho 
parlamentu a Rady (EÚ) č. 1303/2013, ktorým sa stanovujú 
spoločné ustanovenia o Európskom fonde regionálneho rozvoja, 
Európskom sociálnom fonde, Kohéznom fonde, Európskom 
poľnohospodárskom fonde pre rozvoj vidieka a Európskom 
námornom a rybárskom fonde a ktorým sa stanovujú všeobecné 
ustanovenia o Európskom fonde regionálneho rozvoja, Európskom 
sociálnom fonde, Kohéznom fonde a Európskom námornom 
a rybárskom fonde, pokiaľ ide o vzor operačných programov 
v rámci cieľa Investovanie do rastu a zamestnanosti, a podľa 
nariadenia Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 1299/2013 
o osobitných ustanoveniach na podporu cieľa Európska územná 
spolupráca z Európskeho fondu regionálneho rozvoja, pokiaľ ide 
o vzor programov spolupráce v rámci cieľa Európska územná 

spolupráca 

EURÓPSKA KOMISIA, 

so zreteľom na Zmluvu o fungovaní Európskej únie, 

so zreteľom na nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 
č. 1303/2013 zo 17. decembra 2013, ktorým sa stanovujú spoločné 
ustanovenia o Európskom fonde regionálneho rozvoja, Európskom 
sociálnom fonde, Kohéznom fonde, Európskom poľnohospodárskom 
fonde pre rozvoj vidieka a Európskom námornom a rybárskom fonde 
a ktorým sa stanovujú všeobecné ustanovenia o Európskom fonde regio­
nálneho rozvoja, Európskom sociálnom fonde, Kohéznom fonde 
a Európskom námornom a rybárskom fonde, a ktorým sa zrušuje naria­
denie Rady (ES) č. 1083/2006 ( 1 ), a najmä na jeho článok 96 ods. 9, 

so zreteľom na nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 
č. 1299/2013 o osobitných ustanoveniach na podporu cieľa Európska 
územná spolupráca z Európskeho fondu regionálneho rozvoja ( 2 ), 
a najmä na jeho článok 8 ods. 11, 

po porade s výborom pre koordináciu Európskych štrukturálnych 
fondov a Európskeho investičného fondu zriadeným podľa článku 150 
ods. 1 nariadenia (EÚ) č. 1303/2013, 

keďže: 

(1) Potrebné je stanoviť dva vzory, jeden pre operačné programy 
v rámci cieľa Investovanie do rastu a zamestnanosti a druhý 
pre programy spolupráce v rámci cieľa Európska územná spolu­
práca. V každom vzore sa stanovia jednotné podmienky prezen­
tácie informácií v každom oddiele operačných programov alebo 
programov spolupráce. Je to nevyhnutné, aby sa zabezpečila 
konzistentnosť a porovnateľnosť informácií a v prípade potreby, 
možnosť ich súhrnu. 

▼B 
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( 1 ) Ú. v. EÚ L 347, 20.12.2013, s. 320. 
( 2 ) Ú. v. EÚ L 347, 20.12.2013, s. 259.



 

(2) Ustanovenia uvedené v tomto nariadení sú úzko spojené, pretože 
sa týkajú ustanovení o obsahu programov v rámci politiky súdrž­
nosti. S cieľom zabezpečiť súdržnosť medzi týmito ustanove­
niami, ktoré by mali nadobudnúť účinnosť v rovnakom čase, 
a so zámerom umožniť komplexný prehľad a kompaktný prístup 
k nim pre všetkých občanov Únie, je vhodné, aby sa ustanovenia 
o stanovení vzorov programov v rámci politiky súdržnosti, ktoré 
sa majú vytvoriť vykonávacími aktmi v súlade s požiadavkami 
nariadenia (EÚ) č. 1303/2013 a nariadenia (EÚ) č. 1299/2013, 
spojili do jedného nariadenia. 

(3) Tieto vzory budú tvoriť základ pre vývoj systému elektronickej 
výmeny údajov, uvedeného v článku 74 ods. 4 nariadenia (EÚ) 
č. 1303/2013, pokiaľ ide o obsah a predkladanie operačných 
programov a programov spolupráce. Mal by sa v nich preto 
definovať spôsob vkladania údajov o operačných programoch 
a programoch spolupráce do systému elektronickej výmeny 
údajov. Nemalo by to však ovplyvniť konečnú prezentáciu 
operačných programov a programov spolupráce, vrátane štruktúry 
textu a tabuliek, pretože systém elektronickej výmeny údajov má 
umožňovať inú štruktúru a prezentáciu údajov vložených do tohto 
systému. 

(4) Vzor operačných programov by mal zodpovedať štruktúre 
operačného programu stanovenej v článku 96 nariadenia (EÚ) 
1303/2013 a vzor programov spolupráce by mal zodpovedať 
štruktúre programu spolupráce stanovenej v článku 8 nariadenia 
(EÚ) č. 1299/2013. Aby sa zabezpečili konzistentné podmienky 
vkladania údajov, vo vzoroch by sa mali určiť technické vlast­
nosti každého poľa systému elektronickej výmeny údajov. Okrem 
štruktúrovaných údajov by vo vzoroch mala existovať možnosť 
predkladať neštruktúrované informácie v podobe povinných 
a nepovinných príloh. Technické vlastnosti takýchto príloh nie 
je potrebné stanoviť. 

(5) Aby sa zabezpečilo správne uplatňovanie nariadenia (EÚ) 
č. 1303/2013 a nariadenia (EÚ) č. 1299/2013, vo vzoroch by 
sa mali identifikovať informácie, ktoré podliehajú vykonávaciemu 
rozhodnutiu Komisie o schválení programu. Vo vzore operačných 
programov v rámci cieľa Investovanie do rastu a zamestnanosti 
by sa ďalej mali identifikovať aj prvky, ktoré sa môžu prezen­
tovať iba v dohode o partnerstve, v súlade s článkom 96 ods. 8 
nariadenia (EÚ) č. 1303/2013. 

(6) Potrebné je špecifikovať oddiely vzoru operačných programov 
v rámci cieľa Investovanie do rastu a zamestnanosti, ktoré by 
nemali realizovať členské štáty, ak sú dané operačné programy 
určené výlučne na technickú pomoc alebo na iniciatívu na 
podporu zamestnanosti mladých ľudí, ako sa uvádza v článku 
16 nariadenia Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 
č. 1304/2013 ( 1 ). Keďže obsahové požiadavky týkajúce sa 

▼B 
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( 1 ) Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 1304/2013 zo 
17. decembra 2013 o Európskom sociálnom fonde a o zrušení nariadenia 
Rady (ES) č. 1081/2006 (Ú. v. EÚ L 347, 20.12.2013, s. 470).



 

operačných programov určených na spoločné neobmedzené 
záručné a sekuritizačné finančné nástroje v prospech mikropod­
nikov a MSP, ako sú vymedzené v odporúčaní Komisie 
2003/361/ES ( 1 ), a tých operačných programov, ktoré realizuje 
Európska investičná banka, predstavujú podskupinu požiadaviek 
týkajúcich sa obsahu iných programov v rámci cieľa Investovanie 
do rastu a zamestnanosti, je nevyhnutné identifikovať polia 
príslušného vzoru, ktoré by sa mali začleniť do programov 
s takýmto osobitným určením. 

(7) S cieľom umožniť rýchle uplatnenie opatrení stanovených 
v tomto nariadení by toto nariadenie malo nadobudnúť účinnosť 
dňom nasledujúcim po jeho uverejnení v Úradnom vestníku 
Európskej únie, 

PRIJALA TOTO NARIADENIE: 

Článok 1 

1. Vzor na vypracovanie operačných programov v rámci cieľa Inves­
tovanie do rastu a zamestnanosti sa stanovuje v prílohe I k tomuto 
nariadeniu. 

2. Vzor na vypracovanie programov spolupráce v rámci cieľa 
Európska územná spolupráca sa stanovuje v prílohe II k tomuto naria­
deniu. 

Článok 2 

Toto nariadenie nadobúda účinnosť dňom nasledujúcim po jeho uverej­
není v Úradnom vestníku Európskej únie. 

Toto nariadenie je záväzné v celom rozsahu a priamo uplatniteľné vo 
všetkých členských štátoch. 

▼B 

2014R0288 — SK — 23.03.2014 — 000.001 — 4 

( 1 ) Odporúčanie Komisie zo 6. mája 2003 týkajúce sa definície mikropodnikov, 
malých a stredných podnikov (Ú. v. EÚ L 124, 20.5.2003, s. 36).



 

PRÍLOHY I 

VZOR OPERAČNÝCH PROGRAMOV V RÁMCI CIEĽA INVESTOVANIE DO RASTU 
A ZAMESTNANOSTI 

CCI <0.1 type=„S“ maxlength=„15“ input=„S““SME“> ( 1 ) 

Názov <0.2 type=„S“ maxlength=„255“ input=„M“SME > 

Verzia <0.3 type=„N“ input=„G“SME > 

Prvý rok <0.4 type=„N“ maxlength=„4“ input=„M“SME > 

Posledný rok <0.5 type=„N“ maxlength=„4“ input=„M“SME > 

Oprávnenie od <0.6 type=„D“ input=„G“SME > 

Oprávnenie do <0.7 type=„D“ input=„G“SME > 

Číslo rozhodnutia EK <0.8 type=„S“ input=„G“SME > 

Dátum rozhodnutia EK <0.9 type=„D“ input=„G“SME > 

Číslo pozmeňujúceho rozhodnutia ČŠ <0.10 type=„S“ maxlength=„20“ input=„M“SME > 

Dátum pozmeňujúceho rozhodnutia ČŠ <0.11 type=„D“ input=„M“SME > 

Dátum nadobudnutia účinnosti pozme­ 
ňujúceho rozhodnutia ČŠ 

<0.12 type=„D“ input=„M“SME > 

Regióny NUTS, na ktoré sa operačný 
program vzťahuje 

<0.12 type=„S“ input=„S“SME > 

( 1 ) Vysvetlivky k vlastnostiam polí: 
druh: N = číslo, D = dátum, S = reťazec, C = začiarkovacie políčko, P = percentá, B = 
booleovské výrazy 
rozhodnutie: N = nie je súčasťou rozhodnutia Komisie o schválení operačného programu 
vstup: M = manuálny, S = výber, G = vygenerovaný systémom 
„maxlength“ = maximálny počet znakov vrátane medzier 
PA – Y = Prvok môže byť zahrnutý výhradne v dohode o partnerstve 
TA – NA = neuplatňuje sa v prípade operačných programov určených výhradne na technickú pomoc 
YEI – NA = neuplatňuje sa v prípade operačných programov určených výhradne na iniciatívu na podporu 
zamestnanosti mladých ľudí 
SME = uplatniteľné aj na programy určené na spoločnú neobmedzenú záruku a spoločné sekuritizačné 
finančné nástroje v prospech MSP, implementované EIB. 

ODDIEL 1 

STRATÉGIA PRÍNOSU OPERAČNÉHO PROGRAMU PRE STRATÉGIU 
ÚNIE NA ZABEZPEČENIE INTELIGENTNÉHO, UDRŽATEĽNÉHO 
A INKLUZÍVNEHO RASTU A DOSIAHNUTIE HOSPODÁRSKEJ, 

SOCIÁLNEJ A ÚZEMNEJ SÚDRŽNOSTI 

(Odkaz: článok 27 ods. 1 a článok 96 ods. 2 prvý pododsek písm. a) nariadenia 
Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 1303/2013) ( 1 ) 

1.1. Stratégia prínosu operačného programu pre stratégiu Únie na 
zabezpečenie inteligentného, udržateľného a inkluzívneho rastu 
a dosiahnutie hospodárskej, sociálnej a územnej súdržnosti 

▼B 
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( 1 ) Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 1303/2013 zo 17. decembra 2013, 
ktorým sa stanovujú spoločné ustanovenia o Európskom fonde regionálneho rozvoja, 
Európskom sociálnom fonde, Kohéznom fonde, Európskom poľnohospodárskom fonde 
pre rozvoj vidieka a Európskom námornom a rybárskom fonde a ktorým sa stanovujú 
všeobecné ustanovenia o Európskom fonde regionálneho rozvoja, Európskom sociálnom 
fonde, Kohéznom fonde a Európskom námornom a rybárskom fonde, a ktorým sa 
zrušuje nariadenie Rady (ES) č. 1083/2006 (Ú. v. EÚ L 347, 20.12.2013, s. 320).



 

1.1.1. Opis stratégie programu pre prínos k ►C1 vykonávaniu ◄ stratégie 
Únie pre inteligentný, udržateľný a inkluzívny rast a dosiahnutie hospo­
dárskej, sociálnej a územnej súdržnosti. 

<1.1.1 type=„S“ maxlength=„70000“ input=„M“> 

1.1.2. ►C1 Odôvodnenie výberu tematických cieľov a zodpovedajúcich 
investičných priorít so zreteľom na partnerskú dohodu na základe 
určenia regionálnych a podľa potreby vnútroštátnych potrieb vrátane 
potreby zamerať sa na riešenie výziev uvedených v príslušných odporú­ 
čaniach pre jednotlivé krajiny prijatých v súlade s článkom 121 ods. 2 
ZFEÚ a v príslušných odporúčaniach Rady prijatých v súlade s článkom 
148 ods. 4 ZFEÚ s prihliadnutím na hodnotenie ex ante. ◄ 

Tabuľka 1 

Odôvodnenie výberu tematických cieľov a investičných priorít 

Vybraný tematický 
cieľ 

Vybraná investičná 
priorita Odôvodnenie výberu 

<1.1.2 type=„S“ 
input=„S“ 
PA=Y 
TA=”NA“> 

<1.1.3 type=„S“ 
input=„S“ PA=Y 
TA=”NA“> 

<1.1.4 type=„S“ maxlength= 
„1000“ input=„M“ PA=Y 
TA=”NA“> 

1.2. Odôvodnenie pridelených finančných prostriedkov 

▼C1 
Odôvodnenie finančných prostriedkov (podpory Únie) pridelených na 
každý tematický cieľ a v prípade potreby investičnú prioritu v súlade 
s požiadavkami tematického zamerania a so zreteľom na hodnotenie 
ex ante. 

▼B 
<1.2.1 type=„S“ maxlength=„7000“ input=„M“ PA=Y TA=”NA“> 

▼B 
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Tabuľka 2 

Prehľad investičnej stratégie operačného programu 

Prioritná os 
Fond (EFRR (1 ), Kohézny 

fond, ESF (2 ) alebo 
YEI) (3 ) 

Podpora Únie (4 ) 
(v EUR) 

►C1 Podiel na celkovej 
podpore ◄ Únie poskyt­

nutej na operačný 
program (5 ) 

Tematický cieľ (6 ) Investičné priority (7 ) Konkrétne ciele zodpoveda­
júce investičnej priorite 

Spoločné ukazovatele 
výsledkov a ukazova­
tele výsledkov špeci­

fické pre program, 
s určeným cieľom 

<1.2.1 type=„S“ 
input=„G“> 

<1.2.2 type=„S“ 
input=„G“> 

<1.2.3 type=„N“ 
input=„G“> 

<1.2.4 type=„P“ 
input=„G“> 

<1.2.5 type=„S“ 
input=„G“> 

<1.2.6 type=„S“ 
input=„G“> 

<1.2.7 type=„S“ 
input=„G“> 

<1.2.8 type=„S“ 
input=„G“> 

(1 ) Európsky fond regionálneho rozvoja. 
(2 ) Európsky sociálny fond. 
(3 ) Iniciatíva na podporu zamestnanosti mladých ľudí. 
(4 ) Celková podpora Únie (vrátane hlavných pridelených rozpočtových prostriedkov a výkonnostnej rezervy). 
(5 ) Informácie podľa fondu a prioritnej osi. 
(6 ) Názov tematického cieľa (neuplatňuje sa pri technickej pomoci). 
(7 ) Názov investičnej priority (neuplatňuje sa pri technickej pomoci). 

▼B



 

ODDIEL 2 

PRIORITNÉ OSI 

(Odkaz: článok 96 ods. 2 prvý pododsek písm. b) a c) nariadenia (EÚ) 
č. 1303/2013) 

2.A ►C1 Opis prioritných osí, ktoré sa netýkajú technickej pomoci ◄ 

(Odkaz: článok 96 ods. 2 prvý pododsek písm. b) nariadenia (EÚ) 
č. 1303/2013) 

2.A.1 Prioritná os (opakuje sa pri každej prioritnej osi) 

ID prioritnej osi <2A.1 type=„N“ input=„G““SME» > 

Názov prioritnej osi <2A.2 type=„S“ maxlength=„500“ input=„M““SME“ > 

□ Celá prioritná os sa ►C1 vykonáva ◄ 
výlučne prostredníctvom finančných 
nástrojov 

<2A.3 type=„C“ input=„M“> 

□ Celá prioritná os sa ►C1 vykonáva ◄ 
výlučne prostredníctvom finančných 
nástrojov stanovených na úrovni Únie 

<2A.4 type=„C“ input=„M““SME“ > 

□ Celá prioritná os sa ►C1 vykonáva ◄ 
výlučne prostredníctvom ►C1 miest­
neho rozvoja vedeného komunitou ◄ 

<2A.5 type=„C“ input=„M“> 

□ V prípade ESF: Celá prioritná os je 
venovaná sociálnej inovácii alebo 
nadnárodnej spolupráci, alebo obom 
zložkám 

<2A.6 type=„C“ input=„M“> 

2.A.2 Odôvodnenie stanovenia prioritnej osi, ktorá sa vzťahuje na viac ako 
jednu kategóriu regiónu, na viac ako jeden tematický cieľ alebo fond 
(v prípade potreby) 

(Odkaz: článok 96 ods. 1 nariadenia (EÚ) č. 1303/2013) 

<2A.0 type=„S“ maxlength=„3500“ input=„M“> 

2.A.3 Fond, kategória regiónu a základ pre výpočet podpory Únie 

(opakuje sa pri každej kombinácii v rámci prioritnej osi) 

Fond <2A.7 type=„S“ input=„S““SME“ > 

Kategória regiónu <2A.8 type=„S“ input=„S““SME “> 

Základ pre výpočet (celkové oprávnené 
výdavky alebo oprávnené verejné výdavky) 

<2A.9 type=„S“ input=„S““SME“ > 

Kategória regiónu pre najvzdialenejšie 
a severné riedko osídlené regióny (v prípade 
potreby) 

<2A.9 type=„S“ input=„S“ > 

▼B 

2014R0288 — SK — 23.03.2014 — 000.001 — 8



 

2.A.4 Investičná priorita 

(opakuje sa pri každej investičnej priorite v rámci prioritnej osi) 

Investičná priorita <2A.10 type=„S“ input=„S““SME“ > 

2.A.5 Konkrétne ciele zodpovedajúce investičnej priorite a očakávané 
výsledky 

(opakuje sa pri každom konkrétnom cieli v rámci investičnej priority) 

(Odkaz: článok 96 ods. 2 prvý pododsek písm. b) bod i) a ii) nariadenia 
(EÚ) č. 1303/2013) 

ID <2A.1.1 type=„N“ input=„G“ „SME“> 

Konkrétny cieľ <2A.1.2 type=„S“ maxlength=„500“ input=„M“ „SME“> 

Výsledky, ktoré sa členský štát usiluje 
dosiahnuť prostredníctvom podpory Únie 

<2A.1.3 type=„S“ maxlength=„3500“ input=„M“ „SME“> 

▼B 

2014R0288 — SK — 23.03.2014 — 000.001 — 9



2014R
0288 —

 SK
 —

 23.03.2014 —
 000.001 —

 10 

Tabuľka 3 

Ukazovatele výsledkov špecifické pre program, podľa konkrétneho cieľa (v prípade EFRR a Kohézneho fondu) 

(Odkaz: článok 96 ods. 2 prvý pododsek písm. b) bod ii) nariadenia (EÚ) č. 1303/2013) 

ID Ukazovateľ Merná jednotka Kategória regiónu (v 
prípade potreby) 

►C1 Východisková 
hodnota ◄ 

►C1 Východiskový 
rok ◄ 

Cieľová hodnota (1 ) 
(2023) Zdroj údajov Frekvencia podávania 

správ 

<2A.1.4 type=„S“ 
maxlength=„5“ 
input=„M“ 
“SME“> 

<2A.1.5 type=„S“ 
maxlength=„255“ 
input=„M“ 
“SME“> 

<2A.1.6 type=„S“ 
input=„M“ 
„SME“> 

<2A.1.7 type=„S“ 
input=„S“ 
“SME“> 

Quantitative 
<2A.1.8 type=„N“ 
input=„M“ 
“SME“> 
Qualitative <2A.1.8 
type=„S“ 
maxlength=„100“ 
input=„M“ “SME“ 

<2A.1.9 type=„N“ 
input=„M“ „SME“> 

Quantitative 
<2A.1.10 type=„N“ 
input=„M“> 
Qualitative 
<2A.1.10 type=„S“ 
maxlength=„100“ 
input=„M“ 
“SME“> 

<2A.1.11 
type=„S“ 
maxlength=„200“ 
input=„M“ 
“SME“> 

<2A.1.12 type=„S“ 
maxlength=„100“ 
input=„M“ “SME“> 

(1 ) V prípade EFRR a Kohézneho fondu môžu byť cieľové hodnoty kvalitatívne alebo kvantitatívne. 

Tabuľka 4 

Spoločné ukazovatele výsledkov, ku ktorým bola stanovená cieľová hodnota a ukazovatele výsledkov špecifické pre program, zodpovedajúce konkrétnemu cieľu (podľa investičnej priority 
a kategórie regiónu) (v prípade ESF) 

(Odkaz: článok 96 ods. 2 prvý pododsek písm. b) bod ii) nariadenia (EÚ) č. 1303/2013) 

ID Ukazovateľ Kategória 
regiónu 

Merná jednotka 
ukazovateľa 

►C1 Spoločný 
ukazovateľ výstu­

pov ◄ použitý ako 
základ na stanovenie 

cieľa 

►C1 Východi­
sková hodnota ◄ Merná jednotka 

►C1 východi­
skovej a cieľovej 

hodnoty ◄ 

►C1 Východi­
skový rok ◄ 

Cieľová hodnota (1 ) 
(2023) 

Zdroj údajov Frekvencia podá­
vania správ 

M Ž M a Ž M Ž M a Ž 

Programme-specific 
<2A.1.13 type=„S“ 
maxlength=„5“ 
input=„M“> 
Common <2A.1.13 
type=„S“ 
input=„S“> 

Programme- 
specific <2A.1.14 
type=„S“ 
maxlength= 
„255“ 
input=„M“> 
Common <2A.1.14 
type=„S“ 
input=„S“> 

<2A.1.15 
type=„S“ 
input= 
„S“> 

Programme- 
specific 
<2A.1.16 
type=„S“ 
input=„M“> 
Common 
<2A.1.16 
type=„S“ 
input=„S“> 

Programme- 
specific 
<2A.1.17 
type=„S“ 
input=„M“> 
Common 
<2A.1.17 
type=„S“ 
input=„S“> 

Common 
Output Indi­
cators 
<2A.1.18 
type=„S“ 
input=„S“> 

Quantitative 
<2A.1.19 
type=„S“ 
input=„M“> 
Common 
<2A.1.19 
type=„S“ 
input=„G“> 

<2A.1.20 
type=„N“ 
input=„M“> 

Quantitative 
<2A.1.21 
type=„N“ 
input=„M“> 
Qualitative 
<2A.1.21 
type=„S“ 
maxlength=„100“ 
input=„M“> 

<2A.1.22 
type=„S“ 
maxlength=„200“ 
input=„M“> 

<2A.1.23 
type=„S“ 
maxlength=„100“ 
input=„M“> 

▼B
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ID Ukazovateľ Kategória 
regiónu 

Merná jednotka 
ukazovateľa 

►C1 Spoločný 
ukazovateľ výstu­

pov ◄ použitý ako 
základ na stanovenie 

cieľa 

►C1 Východi­
sková hodnota ◄ Merná jednotka 

►C1 východi­
skovej a cieľovej 

hodnoty ◄ 

►C1 Východi­
skový rok ◄ 

Cieľová hodnota (1 ) 
(2023) 

Zdroj údajov Frekvencia podá­
vania správ 

M Ž M a Ž M Ž M a Ž 

(1 ) Tento zoznam obsahuje spoločné ukazovatele výsledkov, ku ktorým bola stanovená cieľová hodnota a všetky ukazovatele výsledkov špecifické pre program. Cieľové hodnoty pre spoločné ukazovatele výsledkov sa musia 
kvantifikovať; ukazovatele výsledkov špecifické pre program môžu byť kvalitatívne alebo kvantitatívne. Cieľové hodnoty sa môžu uvádzať ako súčet (muži + ženy) alebo môžu byť rozdelené podľa rodu, ►C1 východiskové 
hodnoty ◄ sa môžu upraviť zodpovedajúcim spôsobom. „M“ = muži, „Ž“= ženy, „M a Ž“ = spolu. 

Tabuľka 4a 

Ukazovatele výsledkov YEI a ukazovatele výsledkov špecifické pre program, zodpovedajúce konkrétnemu cieľu 

(podľa prioritnej osi alebo časti prioritnej osi) 

(Odkaz: článok 19 ods. 3 nariadenia Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 1304/2013 (1 )) 

ID Ukazovateľ Merná jednotka 
ukazovateľa 

►C1 Spoločný 
ukazovateľ výstu­

pov ◄ použitý ako 
základ na stano­

venie cieľa 

►C1 Východi­
sková hodnota ◄ Merná jednotka ►C1 

východiskovej 
a cieľovej hodnoty ◄ 

►C1 Východi­
skový rok ◄ 

Cieľová hodnota (1 ) 
(2023) 

Zdroj údajov Frekvencia podávania 
správ 

M Ž M a Ž M Ž M a Ž 

Programme- 
specific <2A. 1.24 
type=„S“ 
maxlength=„5“ 
input=„M“> 
Common 
<2A.1.24 
type=„S“ 
input=„S“> 

Programme- 
specific <2A.1.25 
type=„S“ 
maxlength=„255“ 
input=„M“> 
Common <2A.1.25 
type=„S“ 
input=„S“> 

Programme- 
specific 
<2A.1.26 
type=„S“ 
input=„M“> 
Common 
<2A.1.26 
type=„S“ 
input=„S“> 

Programme- 
specific 
<2A.1.27 
type=„S“ 
input=„M“> 
Common 
<2A.1.27 
type=„S“ 
input=„S“> 

Common 
Output Indi­
cators 
<2A.1.28 
type=„S“ 
input=„S“> 

Quantitative 
<2A.1.29 
type=„S“ 
input=„M“> 
Common <2A.1.29 
type=„S“ 
input=„G“> 

<2A.1.30 
type=„N“ 
input=„M“> 

Quantitative 
<2A.1.31 
type=„N“ 
input=„M“> 
Qualitative 
<2A.1.31 
type=„S“ 
maxlength=„100“ 
input=„M“> 

<2A.1.32 type=„S“ 
maxlength=„200“ 
input=„M“> 

<2A.1.33 type=„S“ 
maxlength=„100“ 
input=„M“> 

(1 ) Tento zoznam obsahuje spoločné ukazovatele výsledkov, ku ktorým bola stanovená cieľová hodnota a všetky ukazovatele výsledkov špecifické pre program. Cieľové hodnoty pre spoločné ukazovatele výsledkov sa musia 
kvantifikovať; ukazovatele výsledkov špecifické pre program môžu byť kvalitatívne alebo kvantitatívne. Všetky ukazovatele výsledkov v prílohe II k nariadeniu (EÚ) č. 1304/2013, použité na monitorovanie implementácie YEI, 
musia byť spojené s kvantifikovanou cieľovou hodnotou. Cieľové hodnoty sa môžu uvádzať ako súčet (muži + ženy) alebo môžu byť rozdelené podľa rodu, ►C1 východiskové hodnoty ◄ sa môžu upraviť zodpovedajúcim 
spôsobom. „M“ = muži, „Ž“ = ženy, „M a Ž“ = spolu. 

▼B 

(1 ) Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 1304/2013 zo 17. decembra 2013 o Európskom sociálnom fonde a o zrušení nariadenia Rady (ES) č. 181/2006 (Ú. v. EÚ L 347, 20.12.2013, s. 470).



 
2.A.6 ►C1 Činnosti, ktoré sa majú ◄ podporiť v rámci investičnej priority 

(podľa investičnej priority) 

2.A.6.1 ►C1 Opis druhu činností a príklady činností, ktoré sa majú podporiť 
v rámci každej investičnej priority, a ich očakávaný príspevok ku 
konkrétnym cieľom a podľa potreby určenia hlavných cieľových skupín, 
osobitných cieľových území a typu prijímateľov ◄ 

(Odkaz: článok 96 ods. 2 prvý pododsek písm. b) bod iii) nariadenia 
(EÚ) č. 1303/2013) 

Investičná priorita <2A.2.1.1 type=„S“ input=„S“> 

<2A.2.1.2 type=„S“ maxlength=„17500“ input=„M“> 

2.A.6.2 ►C1 Usmerňujúce zásady ◄ výberu operácií 

(Odkaz: článok 96 ods. 2 prvý pododsek písm. b) bod iii) nariadenia 
(EÚ) č. 1303/2013) 

Investičná priorita <2A.2.2.1 type=„S“ input=„S“> 

<2A.2.2.2 type=„S“ maxlength=„5000“ input=„M“> 

2.A.6.3 Plánované využitie finančných nástrojov (v prípade potreby) 

(Odkaz: článok 96 ods. 2 prvý pododsek písm. b) bod iii) nariadenia 
(EÚ) č. 1303/2013) 

Investičná priorita <2A.2.3.1 type=„S“ input=„S“> 

Plánované využitie finanč­
ných nástrojov 

<2A.2.3.2 type=„C“ input=„M“> 

<2A.2.3.3 type=„S“ maxlength=„7000“ input=„M“> 

2.A.6.4 Plánované využitie ►C1 veľkých projektov ◄ (v prípade potreby) 

(Odkaz: článok 96 ods. 2 prvý pododsek písm. b) bod iii) nariadenia 
(EÚ) č. 1303/2013) 

Investičná priorita <2A.2.4.1 type=„S“ input=„S“> 

<2A.2.4.2 type=„S“ maxlength=„3500“ input=„M“> 

2.A.6.5 Ukazovatele výstupov podľa investičnej priority a v prípade potreby 
podľa kategórie regiónu 

(Odkaz: článok 96 ods. 2 prvý pododsek písm. b) bod iv) nariadenia 
(EÚ) č. 1303/2013) 

Tabuľka 5 

Spoločné ukazovatele výstupov a ukazovatele výstupov špecifické pre program 

(podľa investičnej priority, rozdelené podľa kategórie regiónu v prípade ESF a v prípade potreby pre EFRR) 

ID Ukazovateľ Merná jednotka Fond 

Kategória 
regiónu (v 

prípade potre­
by) 

Cieľová hodnota 
(2023) ( 1 ) Zdroj údajov Frekvencia podá­

vania správ 
M Ž M a Ž 

<2A.2.5.1 
type=„S“ 
input=„S“ 
SME > 

<2A.2.5.2 
type=„S“ 
input=„S“ 
SME > 

<2A.2.5.3 
type=„S“ 
input=„S“ 
SME > 

<2A.2.5.4 
type=„S“ 
input=„S“ 
SME > 

<2A.2.5.5 
type=„S“ 
input=„S“ 
SME > 

<2A.2.5.6 type=„N“ 
input=„M SME“> 

<2A.2.5.7 
type=„S“ 
maxlength­
=„200“ 
input=„M“ 
SME > 

<2A.2.5.8 
type=„S“ 
maxlength=„100“ 
input=„M“ 
SME > 

▼B 

2014R0288 — SK — 23.03.2014 — 000.001 — 12



 

ID Ukazovateľ Merná jednotka Fond 

Kategória 
regiónu (v 

prípade potre­
by) 

Cieľová hodnota 
(2023) ( 1 ) Zdroj údajov Frekvencia podá­

vania správ 
M Ž M a Ž 

( 1 ) V prípade ESF tento zoznam obsahuje spoločné ukazovatele výstupov, ktorých cieľová hodnota bola stanovená. Cieľové hodnoty sa môžu 
uvádzať ako súčet (muži + ženy) alebo môžu byť rozdelené podľa rodu. V prípade EFRR a Kohézneho fondu rodové rozdelenie vo väčšine 
prípadov nie je relevantné. „M“ = muži, „Ž“ = ženy, „M a Ž“ = spolu. 

2.A.7 Sociálna inovácia, nadnárodná spolupráca a prínos pre tematické ciele 
1 až 7 ( 1 ) 

Osobitné ustanovenia pre ESF ( 2 ), ak je to vhodné (podľa prioritnej osi 
a v prípade potreby podľa kategórie regiónu): sociálna inovácia, 
nadnárodná spolupráca a prínos ESF pre tematické ciele 1 až 7. 

Opis prínosu ►C1 plánovaných činností ◄ prioritnej osi pre: 

— sociálnu inováciu (ak sa na ňu nevzťahuje osobitná prioritná os); 

— nadnárodnú spoluprácu (ak sa na ňu nevzťahuje osobitná prioritná 
os) 

— tematické ciele uvedené článku 9 ods. 1 bodoch 1 až 7 nariadenia 
(EÚ) č. 1303/2013. 

Prioritná os <2A.3.1 type=„S“ input=„S“> 

<2A.3.2 type=„S“ maxlength=„7000“ input=„M“> 

▼B 
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( 1 ) Iba v prípade programov podporených z rozpočtu ESF. 
( 2 ) V prípade ESF tento zoznam obsahuje spoločné ukazovatele výstupov, ku ktorým bola 

stanovená cieľová hodnota a všetky ukazovatele výstupov špecifické pre program.
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2.A.8 Výkonnostný rámec 

(Odkaz: článok 96 ods. 2 prvý pododsek písm. b) bod v) nariadenia (EÚ) č. 1303/2013 a príloha II k uvedenému nariadeniu) 

Tabuľka 6 

Výkonnostný rámec prioritnej osi 

(podľa fondu a v prípade EFRR a ESF kategórie regiónu) (1 ) 

Prioritná os 

Druh ukazovateľa 
(ukazovateľ kľúčového 

implementačného 
kroku, finančný 

ukazovateľ, ukazo­
vateľ výstupu, alebo, 

v prípade potreby, 
ukazovateľ výsledkov) 

ID 
Ukazovateľ alebo 
kľúčový imple­
mentačný krok 

Merná jednotka (v 
prípade potreby) Fond Kategória 

regiónu 

►C1 Čiastkový cieľ 
na ◄ rok 2018 (1 ) 

►C1 Celkový cieľ ◄ 
(2023) (2 ) 

Zdroj údajov 

Vysvetlenie rele­
vantnosti ukazova­

teľa, v prípade 
potreby M Ž M a Ž M Ž M a Ž 

<2A.4.1 
type=„S“ 
input=„S“> 

<2A.4.2 type=„S“ 
input=„S“> 

Implementation 
Step or Finan­
cial indicator 
<2A.4.3 
type=„S“ 
maxlength=„5“ 
input=„M“> 
Output or 
result<2A.4.3 
type=„S“ 
input=„S“> 

Implementation 
Step or Finan­
cial indicator 
<2A.4.4 
type=„S“ 
maxlength= 
„255“ 
input=„M“> 
Output or 
Result <2A.4.4 
type=„S“ 
input=„G“ or 
“M“> 

Implementation 
Step or Finan­
cial indicator 
<2A.4.5 
type=„S“ 
input=„M“> 
Output or 
Result <2A.4.5 
type=„S“ 
input=„G“ or 
“M“> 

<2A.4.6 
type=„S“ 
input=„S“> 

<2A.4.7 
type=„S“ 
input= 
„S“> 

<2A.4.8 type=„S“ 
maxlength=„255“ 
input=„M“> 

Implementation Step 
or Financial 
<2A.4.9 type=„S“ 
input=„M“> 
Output or Result 
<2A.4.8 type=„S“ 
input=„M“> 

Implementation 
Step or Finan­
cial indicator 
<2A.4.10 
type=„S“ 
maxlength= 
„200“ 
input=„M“> 
Output or 
Result 
<2A.4.10 
type=„S“ 
input=“M“> 

<2A.4.11 
type=„S“ 
maxlength= 
„500“ 
input=„M“> 

(1 ) ►C1 Čiastkové ciele ◄ sa môžu uvádzať spolu (muži + ženy) alebo rozdelené podľa rodu. „M“ = muži, „Ž“= ženy, „M a Ž“ = spolu. 
(2 ) Cieľové hodnoty sa môžu uvádzať ako súčet (muži + ženy) alebo môžu byť rozdelené podľa rodu. „M“ = muži, „Ž“= ženy, „M a Ž“ = spolu. 

Doplňujúce kvalitatívne informácie o vytvorení výkonnostného rámca 

(nepovinné) 

<2A.4.12 type=„S“ maxlength=„7000“ input=„M“> 

▼B 

(1 ) Ak sa YEI implementuje ako súčasť prioritnej osi, ►C1 čiastkové ciele ◄ a ciele stanovené pre YEI sa musia odlíšiť od iných ►C1 čiastkových cieľov ◄ a cieľov pre prioritnú os v súlade s vykonávacími aktmi 
uvedenými článku 22 ods. 7 piatom pododseku nariadenia (EÚ) č. 1303/2013, pretože zdroje YEI (osobitné pridelené rozpočtové prostriedky a zodpovedajúca podpora ESF) sú vylúčené z výkonnostnej rezervy.



 
2.A.9 Kategórie intervencie 

(Odkaz: článok 96 ods. 2 písm. b) bod vi) nariadenia (EÚ) 
č. 1303/2013) 

Kategórie intervencie zodpovedajúce obsahu prioritnej osi, na základe 
nomenklatúry prijatej Komisiou a orientačné rozdelenie podpory Únie. 

Tabuľky 7 – 11 

Kategórie intervencie ( 1 ) 

(podľa fondu a kategórie regiónu, ak sa prioritná os vzťahuje na viac ako jednu kategóriu regiónu alebo viac 
ako jeden fond) 

Tabuľka 7 

▼C1 
Dimenzia 1 – Oblasť intervencie 

▼B 
Fond <2A.5.1.1 type=„S“ input=„S“ Decision=N > 

Kategória regiónu <2A.5.1.2 type=„S“ input=„S“ Decision=N > 

Prioritná os Kód Suma (v EUR) 

<2A.5.1.3 type=„S“ 
input=„S“ Decision=N> 

<2A.5.1.4 type=„S“ input=„S“ Decisi­
on=N > 

<2A.5.1.5 type=„N“ input=„M“ 
Decision=N > 

Tabuľka 8 

►C1 Dimenzia 2 ◄ – Forma financovania 

Fond <2A.5.2.1 type=„S“ input=„S“ Decision=N > 

Kategória regiónu <2A.5.2.2 type=„S“ input=„S“ Decision=N > 

Prioritná os Kód Suma (v EUR) 

<2A.5.2.3 type=„S“ 
input=„S“ Decision=N> 

<2A.5.2.4 type=„S“ input=„S“ Decisi­
on=N > 

<2A.5.2.5 type=„N“ input=„M“ 
Decision=N > 

Tabuľka 9 

▼C1 
Dimenzia 3 – Typ územia 

▼B 

Fond <2A.5.3.1 type=„S“ input=„S“ Decision=N > 

Kategória regiónu <2A.5.3.2 type=„S“ input=„S“ Decision=N > 

Prioritná os Kód Suma (v EUR) 

<2A.5.3.3 type=„S“ 
input=„S“ Decision=N> 

<2A.5.3.4 type=„S“ input=„S“ Decisi­
on=N > 

<2A.5.3.5 type=„N“ input=„M“ 
Decision=N > 

▼B 
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( 1 ) Sumy zahŕňajú celkovú podporu Únie (hlavnú alokáciu a alokáciu pridelenú z výkon­
nostnej rezervy).



 

Tabuľka 10 

►C1 Dimenzia 4 ◄ – Územné mechanizmy realizácie 

Fond <2A.5.4.1 type=„S“ input=„S“ Decision=N > 

Kategória regiónu <2A.5.4.2 type=„S“ input=„S“ Decision=N > 

Prioritná os Kód Suma (v EUR) 

<2A.5.4.2 type=„S“ 
input=„S“ Decision=N> 

<2A.5.4.4 type=„S“ input=„S“ Decisi­
on=N > 

<2A.5.4.5 type=„N“ input=„M“ 
Decision=N > 

Tabuľka 11 

►C1 Dimenzia 6 – Sekundárny tematický okruh ◄ ESF ( 1 ) (iba pre ESF) 

Fond <2A.5.5.1 type=„S“ input=„S“ Decision=N > 

Kategória regiónu <2A.5.5.2 type=„S“ input=„S“ Decision=N > 

Prioritná os Kód Suma (v EUR) 

<2A.5.5.3 type=„S“ 
input=„S“ Decision=N> 

<2A.5.5.4 type=„S“ input=„S“ Decisi­
on=N > 

<2A.5.5.5 type=„N“ input=„M“ 
Decision=N > 

2.A.10 Súhrn plánovaného využitia technickej pomoci vrátane (v prípade 
potreby) ►C1 činností na posilnenie administratívnej kapacity ◄ 
orgánov zapojených do riadenia a kontroly programov a prijímateľov 
(v prípade potreby) 

(podľa prioritnej osi) 

(Odkaz: článok 96 ods. 2 písm. b) bod vii) nariadenia (EÚ) 
č. 1303/2013) 

Prioritná os <3A.6.1 type=„S“ input=„S“> 

<2A.6.2 type=„S“ maxlength=„2000“ input=„M“> 

2.B Opis prioritných osí týkajúcich sa technickej pomoci 

(Odkaz: článok 96 ods. 2 prvý pododsek písm. c) nariadenia (EÚ) 
č. 1303/2013) 

2.B.1 Prioritná os (opakuje sa pri každej prioritnej osi týkajúcej sa technickej 
pomoci) 

ID prioritnej osi <2B.0.2 type=„N“ maxlength=„5“ 
input=„G“> 

Názov prioritnej osi <2B.0.3 type=„S“ maxlength=„255“ 
input=„M“> 

▼B 
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( 1 ) Ak je to vhodné, uvádzajú sa kvantifikované informácie o prínose ESF pre tematické 
ciele uvedené článku 9 ods. 1 bodoch 1 až 7 nariadenia (EÚ) č. 1303/2013.



 

2.B.2 Odôvodnenie stanovenia prioritnej osi, ktorá sa vzťahuje na viac ako 
jednu kategóriu regiónu (v prípade potreby) 

(Odkaz: článok 96 ods. 1 nariadenia (EÚ) č. 1303/2013) 

<2B.0.1 type=„S“ maxlength=„3500“ input=„M“> 

2.B.3 Fond a kategória regiónu (opakuje sa pri každej kombinácii v rámci 
prioritnej osi) 

Fond <2B.0.4 type=„S“ input=„S“> 

Kategória regiónu <2B.0.5 type=„S“ input=„S“> 

Základ pre výpočet (celkové 
oprávnené výdavky alebo 
oprávnené verejné výdavky) 

<2B.0.6 type=„S“ input=„S“> 

2.B.4 Konkrétne ciele a očakávané výsledky 

(opakuje sa pri každom konkrétnom cieli v rámci prioritnej osi) 

(Odkaz: článok 96 ods. 2 prvý pododsek písm. c) bod i) a ii) nariadenia 
(EÚ) č. 1303/2013) 

ID <2B.1.1 type=„N“ maxlength=„5“ 
input=„G“> 

Konkrétny cieľ <2B.1.2 type=„S“ maxlength=„500“ 
input=„M“> 

Výsledky, ktoré sa členský 
štát usiluje dosiahnuť 
prostredníctvom podpory 
Únie ( 1 ) 

<2B.1.3 type=„S“ maxlength=„3500“ 
input=„M“> 

( 1 ) Vyžaduje sa, keď podpora Únie na technickú pomoc v operačnom programe 
prekračuje 15 miliónov EUR. 

2.B.5 Ukazovatele výsledkov ( 1 ) 

Tabuľka 12 

Ukazovatele výsledkov špecifické pre program (podľa konkrétneho cieľa) 

(v prípade EFRR, ESF a Kohézneho fondu) 

(Odkaz: článok 96 ods. 2 prvý pododsek písm. c) bod ii) nariadenia (EÚ) č. 1303/2013) 

ID Ukazovateľ Merná jednotka 

►C1 Východisková 
hodnota ◄ ►C1 Východi­

skový rok ◄ 

Cieľová hodnota ( 1 ) 
(2023) Zdroj 

údajov 

Frekvencia 
podávania 

správ M Ž M a Ž M Ž Ma Ž 

<2.B.2.1 
type=„S“ 
maxlength=„5“ 
input=„M“> 

<2.B.2.2 
type=„S“ 
maxlength= 
„255“ 
input=„M“> 

<2.B.2.3 
type=„S“ 
input=„M“> 

Quantitative 
<2.B.2.4 
type=„N“ 
input=„M“> 

<2.B.2.5 
type=„N“ 
input=„M“> 

Quantitative 
<2.B.2.6 
type=„N“ 
input=„M“> 
Qualitative 
<2.B.2.6 
type=„S“ 
maxlength=„100“ 
input=„M“> 

<2.B.2.7 
type=„S“ 
maxleng­
th= 
„200“ 
input= 
„M“> 

<2.B.2.8 
type=„S“ 
maxlength 
=„100“ 
input= 
„M“> 

▼B 
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( 1 ) Vyžaduje sa, ak je to objektívne odôvodnené vzhľadom na ►C1 obsah činnosti ◄ 
a keď podpora Únie na technickú pomoc v programe prekračuje 15 miliónov EUR.



 

ID Ukazovateľ Merná jednotka 

►C1 Východisková 
hodnota ◄ ►C1 Východi­

skový rok ◄ 

Cieľová hodnota ( 1 ) 
(2023) Zdroj 

údajov 

Frekvencia 
podávania 

správ M Ž M a Ž M Ž Ma Ž 

( 1 ) Cieľové hodnoty môžu byť kvalitatívne alebo kvantitatívne. Cieľové hodnoty sa môžu uvádzať ako súčet (muži + ženy) alebo môžu byť rozdelené 
podľa rodu; základné hodnoty sa môžu upraviť zodpovedajúcim spôsobom. „M“ = muži, „Ž“= ženy, „M a Ž“ = spolu. 

2.B.6 ►C1 Činnosti, ktoré sa majú podporiť ◄ a ich očakávaný prínos pre 
konkrétne ciele (podľa prioritnej osi) 

(Odkaz: článok 96 ods. 2 prvý pododsek písm. c) bod i) a iii) nariadenia 
(EÚ) č. 1303/2013) 

2.B.6.1 ►C1 Opis činností, ktoré sa majú podporiť ◄ a ich očakávaný prínos 
pre konkrétne ciele 

(Odkaz: článok 96 ods. 2 prvý pododsek písm. c) bod i) a iii) nariadenia 
(EÚ) č. 1303/2013) 

Prioritná os <2.B.3.1.1 type=„S“ input=„S“> 

<2.B.3.1.2 type=„S“ maxlength=„7000“ input=„M“> 

2.B.6.2 Ukazovatele výstupov, ktoré majú byť prínosom pre výsledky (podľa 
prioritnej osi) 

(Odkaz: článok 96 ods. 2 prvý pododsek písm. c) bod iv) nariadenia 
(EÚ) č. 1303/2013) 

Tabuľka 13 

Ukazovatele výstupov (podľa prioritnej osi) 

(v prípade EFRR, ESF a Kohézneho fondu) 

ID Ukazovateľ Merná jednotka 

Cieľová hodnota (2023) ( 1 ) 
(nepovinné) Zdroj údajov 

M Ž M a Ž 

<2.B.3.2.1 type=„S“ 
maxlength=„5“ 
input=„M“> 

<2.B.2.2.2 type=„S“ 
maxlength=„255“ 
input=„M“> 

<2.B.3.2.3 type=„S“ 
input=„M“> 

<2.B.3.2.4 type=„N“ 
input=„M“> 

<2.B.3.2.5 type=„S“ 
maxlength=„200“ 
input=„M“> 

( 1 ) Cieľové hodnoty pre ukazovatele výstupov v rámci technickej pomoci sú nepovinné. Cieľové hodnoty sa môžu uvádzať ako súčet (muži + ženy) 
alebo môžu byť rozdelené podľa rodu. „M“ = muži, „Ž“= ženy, „M a Ž“ = spolu. 

2.B.7 Kategórie intervencie (podľa prioritnej osi) 

(Odkaz: článok 96 ods. 2 prvý pododsek písm. c) bod v) nariadenia 
(EÚ) č. 1303/2013) 

Príslušné kategórie intervencie na základe nomenklatúry prijatej Komi­
siou a orientačné rozdelenie podpory Únie. 

▼B 
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Tabuľky 14-16 

Kategórie intervencie ( 1 ) 

Tabuľka 14 

▼C1 
Dimenzia 1 – Oblasť intervencie 

▼B 

Kategória regiónu: <type=„S“ input=„S“> 

Prioritná os Kód Suma (v EUR) 

<2B.4.1.1 type=„S“ input=„S“ > 
Decision=N> 

<2B.4.1.2 type=„S“ input=„S“> 
Decision=N> 

<2B.4.1.3 type=„N“ input=„M“> 
Decision=N> 

Tabuľka 15 

►C1 Dimenzia 2 ◄ – Forma financovania 

Kategória regiónu: <type=„S“ input=„S“> 

Prioritná os Kód Suma (v EUR) 

<2B.4.2.1 type=„S“ input=„S“ > 
Decision=N> 

<2B.4.2.2 type=„S“ input=„S“> 
Decision=N> 

<2B.4.2.3 type=„N“ input=„M“> 
Decision=N> 

Tabuľka 16 

▼C1 
Dimenzia 3 – Typ územia 

▼B 

Kategória regiónu: <type=„S“ input=„S“> 

Prioritná os Kód Suma (v EUR) 

<2B.4.3.1 type=„S“ input=„S“ > 
Decision=N> 

<2B.4.3.2 type=„S“ input=„S“> 
Decision=N> 

<2B.4.3.3 type=„N“ input=„M“> 
Decision=N> 

▼B 
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( 1 ) Sumy zahŕňajú celkovú podporu Únie (hlavné pridelené rozpočtové prostriedky a rozpoč­
tové prostriedky pridelené z výkonnostnej rezervy).
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ODDIEL 3 

▼C1 
FINANČNÝ PLÁN 

▼B 
(Odkaz: článok 96 ods. 2 prvý pododsek písm. d) nariadenia (EÚ) č. 1303/2013) 

3.1 Finančné prostriedky z každého fondu a sumy na výkonnostnú rezervu 

(Odkaz: článok 96 ods. 2 prvý pododsek písm. d) bod i) nariadenia (EÚ) č. 1303/2013) 

Tabuľka 17 

Fond Kategória 
regiónu 2014 2015 2016 2017 2018 2019 2020 Spolu 

Hlavné 
pridelené 
prostried­

ky (1 ) 

Výkon­
nostná 
rezerva 

Hlavné 
pridelené 

prostriedky 

Výkon­
nostná 
rezerva 

Hlavné 
pridelené 
prostried­

ky 

Výkon­
nostná 
rezerva 

Hlavné 
pridelené 

prostriedky 

Výkon­
nostná 
rezerva 

Hlavné 
pridelené 

prostriedky 

Výkon­
nostná 
rezerva 

Hlavné 
pridelené 

prostriedky 

Výkon­
nostná 
rezerva 

Hlavné 
pridelené 

prostriedky 

Výkon­
nostná 
rezerva 

Hlavné 
pridelené 

prostriedky 

Výkon­
nostná 
rezerva 

<3.1.1 
type= 
„S“ 
input= 
„G“ 
“SME“ 
> 

<3.1.2 
type=„S“ 
input=„G“ 
“SME“ > 

<3.1.3 
type= 
„N“ 
input= 
„M“ 
„SME“ 
> 

<3.1.4 
type= 
„N“ 
input= 
„M“ 
TA - 
“NA“ 
YEI 
–“NA“> 

<3.1.5 
type= 
„N“ 
input= 
„M“ 
„SME“ 
> 

<3.1.6 
type= 
„N“ 
input= 
„M“ 
TA - 
“NA“ 
YEI 
–“NA“ 
> 

<3.1.7­
type= 
„N“ 
input= 
„M“ 
„SME“ 
> 

<3.1.8 
type= 
„N“ 
input= 
„M“ 
TA - 
“NA“ 
YEI 
–“NA“ 
> 

<3.1.9 
type= 
„N“ 
input= 
„M“ 
„SME“ 
> 

<3.1.10 
type= 
„N“ 
input= 
„M“ 
TA - 
“NA“ 
YEI 
–“NA“ 
> 

<3.1.11 
type= 
„N“ 
input= 
„M“ 
„SME“ 
> 

<3.1.12 
type= 
„N“ 
input= 
„M“ 
TA - 
“NA“ 
YEI 
–“NA“ 
> 

<3.1.13 
type= 
„N“ 
input= 
„M“ 
„SME“ 
> 

<3.1.14 
type= 
„N“ 
input= 
„M“ 
TA - 
“NA“ 
YEI 
–“NA“ 
> 

<3.1.15 
type= 
„N“ 
input= 
„M“ 
„SME“ 
> 

<3.1.16 
type= 
„N“ 
input= 
„M“ 
TA - 
“NA“ 
YEI 
–“NA“ 
> 

<3.1.17 
type= 
„N“ 
input= 
„G“ 
„SME“ 
> 

<3.1.18 
type= 
„N“ 
input= 
„G“ 
TA - 
“NA“ 
YEI 
–“NA“ 
> 

(1) EFRR V menej 
rozvinutých 
regiónoch 

(2) V ►C1 pre- 
chodných 
regónoch ◄ 

▼B
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Fond Kategória 
regiónu 2014 2015 2016 2017 2018 2019 2020 Spolu 

Hlavné 
pridelené 
prostried­

ky (1 ) 

Výkon­
nostná 
rezerva 

Hlavné 
pridelené 

prostriedky 

Výkon­
nostná 
rezerva 

Hlavné 
pridelené 
prostried­

ky 

Výkon­
nostná 
rezerva 

Hlavné 
pridelené 

prostriedky 

Výkon­
nostná 
rezerva 

Hlavné 
pridelené 

prostriedky 

Výkon­
nostná 
rezerva 

Hlavné 
pridelené 

prostriedky 

Výkon­
nostná 
rezerva 

Hlavné 
pridelené 

prostriedky 

Výkon­
nostná 
rezerva 

Hlavné 
pridelené 

prostriedky 

Výkon­
nostná 
rezerva 

(3) V ►C1 roz- 
vinutejších 
regiónoch ◄ 

(4) Spolu 

(5) ESF (2 ) V menej 
rozvinutých 
regiónoch 

(6) V ►C1 pre- 
chodných 
regónoch ◄ 

(7) V ►C1 roz- 
vinutejších 
regiónoch ◄ 

(8) Spolu 

(9) YEI - 
►C1 os- 
obitne 
pride­
lené 
prostrie­
dky ◄ 

Neuplatňuje 
sa 

Neupla­
tňuje sa 

Neupl­
atňuje 
sa 

Neupl­
atňuje 
sa 

Neupl­
atňuje 
sa 

Neupla­
tňuje sa 

Neupla­
tňuje sa 

Neupla­
tňuje sa 

Neupl­
atňuje 
sa 

Neupla­
tňuje sa 

Neupl­
atňuje 
sa 

Neupla­
tňuje sa 

Neupl­
atňuje 
sa 

Neupla­
tňuje sa 

Neupl­
atňuje 
sa 

▼B
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Fond Kategória 
regiónu 2014 2015 2016 2017 2018 2019 2020 Spolu 

Hlavné 
pridelené 
prostried­

ky (1 ) 

Výkon­
nostná 
rezerva 

Hlavné 
pridelené 

prostriedky 

Výkon­
nostná 
rezerva 

Hlavné 
pridelené 
prostried­

ky 

Výkon­
nostná 
rezerva 

Hlavné 
pridelené 

prostriedky 

Výkon­
nostná 
rezerva 

Hlavné 
pridelené 

prostriedky 

Výkon­
nostná 
rezerva 

Hlavné 
pridelené 

prostriedky 

Výkon­
nostná 
rezerva 

Hlavné 
pridelené 

prostriedky 

Výkon­
nostná 
rezerva 

Hlavné 
pridelené 

prostriedky 

Výkon­
nostná 
rezerva 

(10) Kohéz­
ny 
fond 

Neuplatňuje 
sa 

(11) EFRR Osobitné 
pridelené 
prostriedky 
pre najvzdia­
lenejšie 
a severné 
riedko osíd­
lené regióny 

(12) Spolu 

(1 ) Pridelené rozpočtové prostriedky spolu (podpora Únie) mínus rozpočtové prostriedky pridelené na výkonnostnú rezervu. 
(2 ) Pridelené rozpočtové prostriedky z ESF spolu, vrátane zodpovedajúcej podpory ESF pre YEI. Stĺpce na výkonnostnú rezervu neobsahujú zodpovedajúcu podporu ESF pre YEI, pretože je vylúčená z výkonnostnej rezervy. 

3.2 Celkové pridelené finančné prostriedky podľa fondu a ►C1 národné spolufinancovanie ◄ (v EUR) 

(Odkaz: článok 96 ods. 2 prvý pododsek písm. d) bod ii) nariadenia (EÚ) č. 1303/2013) 

1. Tabuľka obsahuje finančný plán podľa prioritnej osi. 

2. Ak prioritná os zahŕňa viac ako jeden fond, podpora Únie a národné finančné prostriedky sa rozdelia podľa fondu, s osobitnou mierou spolufinancovania v rámci prioritnej osi 
pre každý fond. 

3. Ak prioritná os zahŕňa viac ako jednu kategóriu regiónu, podpora Únie a národné finančné prostriedky sa rozdelia podľa kategórie regiónu, s osobitnou mierou spolufinancovania 
v rámci prioritnej osi pre každú kategóriu regiónu. 

4. Príspevok EIB sa uvádza na úrovni prioritnej osi. 

▼B
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Tabuľka 18a 

▼C1 
Finančný plán 

▼B 

Prioritná os Fond Kategória 
regiónu 

Základ pre 
výpočet 

podpory Únie 
(Celkové 

oprávnené 
náklady alebo 

verejné 
oprávnené 
náklady) 

Podpora 
Únie 

Národné 
finančné 

prostriedky 

Orientačné rozdelenie 
národných finančných 

prostriedkov Finančné 
prostriedky 

spolu 

Miera spolu­
financovania 

Pre infor­
máciu 

Príspevky 
EIB 

Hlavné pridelené 
prostriedky (celkové 

finančné prostriedky mínus 
výkonnostná rezerva) 

Výkonnostná rezerva 

Suma výkon­
nostnej 

rezervy ako 
podiel na 
celkovej 

podpore Únie 

Národné 
verejné 

financovanie 

Národné 
súkromné 
financova­

nie (*) 

Podpora 
Únie 

Národné 
finančné 

prostriedky 

Podpora 
Únie 

Národné 
finančné 
prostried­

ky (1 ) 

a (b) = (c) 
+ (d) 

c d (e) = (a) 
+ (b) 

(f) = (a)/ 
(e) (**) 

g (h) = (a) 
- (j) 

(i) = (b) 
- (k) 

j (k) = (b) 
* ((j)/(a)) 

(l) = (j)/(a) 
* 100 

<3.2.A.1 
type=„S“ 
input= 
„G“ 
“SME“ > 

<3.2.A.2 
type=„S“ 
input= 
„G“ 
“SME“ > 

<3.2.A.3 
type=„S“ 
input= 
„G“ 
“SME“ > 

<3.2.A.4 
type=„S“ 
input= 
„G“ 
“SME“ > 

<3.2.A.5 
type=„N“ 
input= 
„M“ 
“SME“ > 

<3.2.A.6 
type=„N 
“SME“ 
„input= 
“G“> 

<3.2.A.7 
type=„N“ 
input= 
„M“ 
“SME“ > 

<3.2.A.8 
type=„N“ 
input= 
„M“ 
“SME“ > 

<3.2.A.9 
type=„N“ 
input= 
„G“SME“ 
“> 

<3.2.A.10 
type=„P“ 
input= 
„G“ 
“SME“ > 

<3.2.A.11 
type=„N“ 
input= 
„M“ 
“SME“ > 

<3.2.A.12 
type=„N“ 
input= 
„M“ TA - 
“NA“ YEI 
–“NA“> 

<3.2.A.13 
type=„N“ 
input= 
„M“ TA - 
“NA“ YEI 
–“NA“>> 

<3.2.A.14 
type=„N“ 
input= 
„M“ TA - 
“NA“ YEI 
–“NA“> 

<3.2.A.15 
type=„N“ 
input= 
„M“ 
„TA“ - 
“NA“ YEI 
–“NA“>> 

<3.2.A.16 
type=„N“ 
input= 
„G“ TA - 
“NA“ YEI 
–“NA“> 

Prioritná 
os 1 

EFRR 

Prioritná 
os 2 

ESF 

Prioritná 
os 3 

YEI (2 ) Neuplat­ 
ňuje sa 

neuplat­ 
ňuje sa 

neuplat­ 
ňuje sa 

neuplatňuje 
sa 

▼B
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Prioritná os Fond Kategória 
regiónu 

Základ pre 
výpočet 

podpory Únie 
(Celkové 

oprávnené 
náklady alebo 

verejné 
oprávnené 
náklady) 

Podpora 
Únie 

Národné 
finančné 

prostriedky 

Orientačné rozdelenie 
národných finančných 

prostriedkov Finančné 
prostriedky 

spolu 

Miera spolu­
financovania 

Pre infor­
máciu 

Príspevky 
EIB 

Hlavné pridelené 
prostriedky (celkové 

finančné prostriedky mínus 
výkonnostná rezerva) 

Výkonnostná rezerva 

Suma výkon­
nostnej 

rezervy ako 
podiel na 
celkovej 

podpore Únie 

Národné 
verejné 

financovanie 

Národné 
súkromné 
financova­

nie (*) 

Podpora 
Únie 

Národné 
finančné 

prostriedky 

Podpora 
Únie 

Národné 
finančné 
prostried­

ky (1 ) 

Prioritná 
os 4 

ESF 

YEI (3 ) Neuplat­ 
ňuje sa 

neuplat­ 
ňuje sa 

neuplat­ 
ňuje sa 

neuplatňuje 
sa 

Prioritná 
os 5 

Kohézny 
fond 

Neuplat­ 
ňuje sa 

Spolu EFRR Menej 
rozvinuté 

Rovná sa 
súčtu (1) 
v tabuľke 
17 

Spolu EFRR ►C1 Pre- 
chodné ◄ 

Rovná sa 
súčtu (2) 
v tabuľke 
17 

Spolu EFRR ►C1 Roz- 
vinutejšie ◄ 

Rovná sa 
súčtu (3) 
v tabuľke 
17 

▼B
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Prioritná os Fond Kategória 
regiónu 

Základ pre 
výpočet 

podpory Únie 
(Celkové 

oprávnené 
náklady alebo 

verejné 
oprávnené 
náklady) 

Podpora 
Únie 

Národné 
finančné 

prostriedky 

Orientačné rozdelenie 
národných finančných 

prostriedkov Finančné 
prostriedky 

spolu 

Miera spolu­
financovania 

Pre infor­
máciu 

Príspevky 
EIB 

Hlavné pridelené 
prostriedky (celkové 

finančné prostriedky mínus 
výkonnostná rezerva) 

Výkonnostná rezerva 

Suma výkon­
nostnej 

rezervy ako 
podiel na 
celkovej 

podpore Únie 

Národné 
verejné 

financovanie 

Národné 
súkromné 
financova­

nie (*) 

Podpora 
Únie 

Národné 
finančné 

prostriedky 

Podpora 
Únie 

Národné 
finančné 
prostried­

ky (1 ) 

Spolu EFRR Osobitné 
pridelené 
prostriedk­
y pre 
najvzdiale­
nejšie 
a severné 
riedko 
osídlené 
regióny 

Rovná sa 
súčtu 
(11) v 
tabuľke 
17 

Spolu ESF (4 ) Menej 
rozvinuté 

Nerovná 
sa súčtu 
(5) v 
tabuľke 
17, ktorý 
zahŕňa aj 
zodpove­
dajúcu 
podporu 
ESF pre 
YEI (5 ) 

Spolu ESF (6 ) ►C1 Pre- 
chodné ◄ 

Nerovná 
sa súčtu 
(6) v 
tabuľke 

▼B
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Prioritná os Fond Kategória 
regiónu 

Základ pre 
výpočet 

podpory Únie 
(Celkové 

oprávnené 
náklady alebo 

verejné 
oprávnené 
náklady) 

Podpora 
Únie 

Národné 
finančné 

prostriedky 

Orientačné rozdelenie 
národných finančných 

prostriedkov Finančné 
prostriedky 

spolu 

Miera spolu­
financovania 

Pre infor­
máciu 

Príspevky 
EIB 

Hlavné pridelené 
prostriedky (celkové 

finančné prostriedky mínus 
výkonnostná rezerva) 

Výkonnostná rezerva 

Suma výkon­
nostnej 

rezervy ako 
podiel na 
celkovej 

podpore Únie 

Národné 
verejné 

financovanie 

Národné 
súkromné 
financova­

nie (*) 

Podpora 
Únie 

Národné 
finančné 

prostriedky 

Podpora 
Únie 

Národné 
finančné 
prostried­

ky (1 ) 

17, ktorý 
zahŕňa aj 
zodpove­
dajúcu 
podporu 
ESF pre 
YEI 

Spolu ESF (7 ) ►C1 Roz- 
vinutej­ 
šie ◄ 

Nerovná 
sa súčtu 
(7) v 
tabuľke 
17, ktorý 
zahŕňa aj 
zodpove­
dajúcu 
podporu 
ESF pre 
YEI 

Spolu YEI (8 ) Neuplat­ 
ňuje sa 

Nerovná 
sa súčtu 
(9) v 
tabuľke 
17, ktorý 
zahŕňa 
iba pride­
lené 
finančné 

▼B
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Prioritná os Fond Kategória 
regiónu 

Základ pre 
výpočet 

podpory Únie 
(Celkové 

oprávnené 
náklady alebo 

verejné 
oprávnené 
náklady) 

Podpora 
Únie 

Národné 
finančné 

prostriedky 

Orientačné rozdelenie 
národných finančných 

prostriedkov Finančné 
prostriedky 

spolu 

Miera spolu­
financovania 

Pre infor­
máciu 

Príspevky 
EIB 

Hlavné pridelené 
prostriedky (celkové 

finančné prostriedky mínus 
výkonnostná rezerva) 

Výkonnostná rezerva 

Suma výkon­
nostnej 

rezervy ako 
podiel na 
celkovej 

podpore Únie 

Národné 
verejné 

financovanie 

Národné 
súkromné 
financova­

nie (*) 

Podpora 
Únie 

Národné 
finančné 

prostriedky 

Podpora 
Únie 

Národné 
finančné 
prostried­

ky (1 ) 

prostried­
ky špeci­
fické pre 
YEI 

Spolu Kohézny 
fond 

Neuplat­ 
ňuje sa 

Rovná sa 
súčtu 
(10) v 
tabuľke 
17 

Celkový 
súčet 

Rovná sa 
súčtu 
(12) v 
tabuľke 
17 

(*) Vypĺňa sa, len ak sú prioritné osi vyjadrené v celkových nákladoch. 
(**) Táto miera sa môže zaokrúhliť na najbližšie celé číslo v tabuľke. Presná miera použitá na úhradu platieb je koeficient (f). 

(1 ) Národný príspevok sa rozdelí pomerne, na hlavné pridelené rozpočtové prostriedky a výkonnostnú rezervu. 
(2 ) Táto prioritná os zahŕňa osobitné rozpočtové prostriedky pridelené na YEI a zodpovedajúcu podporu ESF. 
(3 ) Táto časť prioritnej osi zahŕňa osobitné rozpočtové prostriedky pridelené na YEI a zodpovedajúcu podporu ESF. 
(4 ) Finančné prostriedky ESF bez zodpovedajúcej podpory pre YEI. 
(5 ) Súčet celkovej podpory ESF v menej rozvinutých, ►C1 rozvinutejších regiónoch ◄ a v ►C1 prechodných regiónoch ◄ a zdrojov pridelených na YEI v tabuľke 18a sa rovná súčtu celkovej podpory ESF v takýchto regiónoch 

a osobitných rozpočtových prostriedkov pridelených na YEI v tabuľke 17. 
(6 ) Finančné prostriedky ESF bez zodpovedajúcej podpory pre YEI. 
(7 ) Finančné prostriedky ESF bez zodpovedajúcej podpory pre YEI. 
(8 ) Zahŕňa osobitné pridelené rozpočtové prostriedky na YEI a zodpovedajúcu podporu z ESF. 

▼B
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Tabuľka 18b 

Iniciatíva na podporu zamestnanosti mladých ľudí - ►C1 osobitne pridelené prostriedky pre ◄ ESF a YEI (1 ) (v prípade potreby) 

Fond (1 ) Kategória regiónu 

Základ pre výpočet 
podpory Únie 

(Celkové oprávnené 
náklady alebo verejné 
oprávnené náklady) 

Podpora Únie (a) 
Národné finančné 

prostriedky 
ðbÞ ¼ ðcÞ þ ðdÞ 

Orientačné rozdelenie národných finančných 
prostriedkov Finančné prostriedky 

spolu 
ðeÞ ¼ ðaÞ þ ðbÞ 

Miera spolufinanco­
vania 

ðf Þ ¼ ðaÞ=ðeÞ (**) Národné verejné 
financovanie 

(c) 

Národné súkromné 
financovanie 

(d) (*) 

<3.2.B.1 
type=„S“ 
input=„G“> 

<3.2.B.2 type=„S“ 
input=„G“> 

<3.2.B.3 type=„S“ 
input=„G“> 

<3.2.B.1 type=„N“ 
input=„M“> 

<3.2.B.4 
type=„N“ 
input=„G“> 

<3.2.B.5 
type=„N“ 
input=„M“> 

<3.2.B.6 
type=„N“ 
input=„M“> 

<3.2.B.7 
type=„N“ 
input=„G“> 

<3.2.B.8 type=„P“ 
input=„G“> 

1 ►C1 Osobitne 
pridelené 
prostriedky 
pre ◄ YEI 

Neuplatňuje sa 0 100 % 

2 Zodpovedajúca 
podpora ESF 

Menej rozvinuté 

3 Zodpovedajúca 
podpora ESF 

►C1 Prechodné ◄ 

4 Zodpovedajúca 
podpora ESF 

►C1 Rozvinutejšie ◄ 

5. SPOLU: YEI - 
prioritná os 
[časť] 

[Musí sa rovnať [časti] 
prioritnej osi 3] 

Sum (1:4) Sum (1:4) 

_____________ 
(1 ) Vyplní sa pri každej (časti) prioritnej osi, v rámci ktorej sa implementuje YEI. 

▼B
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Fond (1 ) Kategória regiónu 

Základ pre výpočet 
podpory Únie 

(Celkové oprávnené 
náklady alebo verejné 
oprávnené náklady) 

Podpora Únie (a) 
Národné finančné 

prostriedky 
ðbÞ ¼ ðcÞ þ ðdÞ 

Orientačné rozdelenie národných finančných 
prostriedkov Finančné prostriedky 

spolu 
ðeÞ ¼ ðaÞ þ ðbÞ 

Miera spolufinanco­
vania 

ðf Þ ¼ ðaÞ=ðeÞ (**) Národné verejné 
financovanie 

(c) 

Národné súkromné 
financovanie 

(d) (*) 

6. Pomer ESF pre 
menej rozvinuté 
regióny 
2/sum(2:4) 

<3.2.c.11 type=„P“ 
input=„G“> 

7. Pomer ESF 
►C1 preprechodné 
regióny ◄ 
3/sum(2:4) 

<3.2.c.13 type=„P“ 
input=„G“> 

8. Pomer ESF pre 
►C1 rozvinutejšie 
regióny ◄ 
4/sum(2:4) 

<3.2.c.14 type=„P“ 
input=„G“> 

(*) Vypĺňa sa len vtedy, ak sú prioritné osi vyjadrené v celkových nákladoch. 
(**) Táto miera sa môže zaokrúhliť na najbližšie celé číslo v tabuľke. Presná miera použitá na náhradu platieb je pomer (f). 

(1 ) Iniciatíva na podporu zamestnanosti mladých ľudí (YEI) (osobitné pridelené rozpočtové prostriedky a zodpovedajúca podpora ESF) sa považuje za fond a uvádza sa ako osobitný riadok, aj keď je súčasťou prioritnej osi. 

Tabuľka 18c 

Rozdelenie finančného plánu podľa prioritnej osi, fondu, kategórie regiónu a tematického cieľa 

(Odkaz: článok 96 ods. 2 prvý pododsek písm. d) bod ii) nariadenia (EÚ) č. 1303/2013) 

Prioritná os Fond (1 ) Kategória regiónu Tematický cieľ Podpora Únie Národné finančné 
prostriedky Finančné prostriedky spolu 

<3.2.C.1 type=„S“ input=„G“> <3.2.C.2 type=„S“ 
input=„G“> 

<3.2.C.3 type=„S“ 
input=„G“> 

<3.2.C.4 type=„S“ 
input=„G“> 

<3.2.C.5 type=„N“ 
input=„M“> 

<3.2.C.6 type=„N“ 
input=„M“> 

<3.2.C.7 type=„N“ input=„M“> 

▼B
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Prioritná os Fond (1 ) Kategória regiónu Tematický cieľ Podpora Únie Národné finančné 
prostriedky Finančné prostriedky spolu 

Spolu 

(1 ) Na účely tejto tabuľky sa YEI (osobitné pridelené rozpočtové prostriedky a zodpovedajúca podpora ESF) považuje za fond. 

Tabuľka 19 

Orientačná suma podpory, ktorá sa použije na ciele týkajúce sa zmeny klímy 

(Odkaz: článok 27 ods. 6 nariadenia (EÚ) č. 1303/2013) (1 ) 

Prioritná os Orientačná suma podpory, ktorá sa použije na ciele týkajúce sa zmeny klímy 
(v EUR) 

Podiel celkových rozpočtových prostriedkov pridelených na operačný 
program (v %) 

<3.2.C.8 type=„S“ input=„G“> <3.2.C.9 type=„N“ input=„G“> Decision=N> <3.2.C.10 type=„P“ input=„G“> Decision=N> 

Spolu 

(1 ) Táto tabuľka sa vytvára automaticky na základe tabuliek kategórií intervencie uvedených v rámci každej prioritnej osi. 

▼B



 

ODDIEL 4 

INTEGROVANÝ PRÍSTUP K ÚZEMNÉMU ROZVOJU 

(Odkaz: článok 96 ods. 3 nariadenia (EÚ) č. 1303/2013) 

Opis integrovaného prístupu k územnému rozvoju, so zreteľom na obsah a ciele 
operačného programu a s ohľadom na ►C1 partnerskú dohodu ◄, ako aj jeho 
prínosu pre dosiahnutie cieľov operačného programu a očakávaných výsledkov. 

<4.0 type=„S“ maxlength=„3500“ input=„M“> 

4.1 ►C1 Miestny rozvoj vedený komunitou ◄ (v prípade potreby) 

(Odkaz: článok 96 ods. 3 písm. a) nariadenia (EÚ) č. 1303/2013) 

▼C1 
Prístup k využitiu nástrojov miestneho rozvoja vedeného komunitou 
a zásady určovania oblastí, v ktorých sa bude vykonávať. 

▼B 

<4.1 type=„S“ maxlength=„7000“ input=„M“ PA=Y> 

4.2 ►C1 Integrované opatrenia pre udržateľný mestský rozvoj ◄ (v 
prípade potreby) 

(Odkaz: článok 96 ods. 3 písm. b) nariadenia (EÚ) č. 1303/2013; článok 
7 ods. 2 a 3 nariadenia Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 
č. 1301/2013 ( 1 )) 

Ak je to vhodné, orientačná suma podpory EFRR ►C1 na integrované 
opatrenia pre udržateľný mestský rozvoj ◄, ktoré sa majú ►C1 vyko­
návať ◄ v súlade s ustanoveniami článku 7 ods. 2 nariadenia (EÚ) 
č. 1301/2013 a orientačné rozpočtové prostriedky podpory ESF na inte­
grovanú aktivitu. 

<4.2.1 type=„S“ maxlength=„3500“ input=„M“> 

Tabuľka 20 

►C1 Integrované opatrenia pre udržateľný mestský rozvoj ◄ – 
orientačné sumy podpory EFRR a ESF 

Fond 
Podpora EFRR a ESF 

(orientačná) 
(v EUR) 

Podiel celkových rozpoč­
tových prostriedkov 

pridelených na program 

<4.2.2 type=„S“ 
input=„G“> 

<4.2.3 type=„N“ 
input=„M“> 

<4.2.3 type=„P“ 
input=„G“> 

EFRR spolu 

ESF spolu 

EFRR + ESF SPOLU 

4.3 ►C1 Integrované územné investície ◄ (►C1 IÚI ◄) (v prípade 
potreby) 

(Odkaz: písm. c) článku 96 ods. 3 nariadenia (EÚ) č. 1303/2013) 

▼B 
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( 1 ) Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 1301/2013 zo 17. decembra 2013 
o Európskom fonde regionálneho rozvoja a o osobitných ustanoveniach týkajúcich sa 
cieľa Investovanie do rastu a zamestnanosti, a ktorým sa zrušuje nariadenie (ES) 
č. 1080/2006 (Ú. v. EÚ L 347, 20.12.2013, s. 289).



 

Prístup k využitiu integrovaných územných investícií (►C1 IÚI ◄) 
(podľa definície v článku 36 nariadenia (EÚ) č. 1303/2013), okrem 
prípadov, na ktoré sa vzťahuje ►C1 bod 4.2 ◄, a ich orientačné pride­
lené finančné prostriedky z každej prioritnej osi. 

<4.3.1 type=„S“ maxlength=„5000“ input=„M PA=Y“> 

Tabuľka 21 

Orientačné pridelené finančné prostriedky ►C1 IÚI ◄, okrem 
prostriedkov uvedených v bode 4.2 

(súhrnná suma) 

Prioritná os Fond 
Orientačné pridelené 
finančné prostriedky 

(podpora Únie) (v EUR) 

<4.3.2 type=„S“ 
input=„G“ PA=Y> 

<4.3.3 type=„S“ 
input=„G“ PA=Y > 

<4.3.4 type=„N“ 
input=„M“ PA=Y > 

Spolu 

4.4 ►C1 Opatrenia pre medziregionálne a nadnárodné opatrenia 
v rámci operačného programu, ktorých prijímatelia sa nachádzajú 
aspoň v jednom ďalšom členskom štáte ◄ (v prípade potreby) 

(Odkaz: článok 96 ods. 3 písm. d) nariadenia (EÚ) č. 1303/2013) 

<4.4.1 type=„S“ maxlength=„3500“ input=„M“ PA=Y> 

4.5 ►C1 Príspevok plánovaných opatrení k makroregionálnym straté­
giám a stratégiám pre morské oblasti v rámci programu, a to na 
základe potrieb oblasti programu identifikovaných členským 
štátom ◄ (v prípade potreby) 

(Ak sa členský štát a regióny zúčastňujú ►C1 na makroregionálnych 
stratégiách a stratégiách pre morské oblasti ◄) 

(Odkaz: článok 96 ods. 3 písm. e) nariadenia (EÚ) č. 1303/2013) 

<4.4.2 type=„S“ maxlength=„3500“ input=„M“ > 

ODDIEL 5 

►C1 OSOBITNÉ POTREBY GEOGRAFICKÝCH OBLASTÍ NAJVIAC 
POSTIHNUTÝCH CHUDOBOU ALEBO CIEĽOVÝCH SKUPÍN, KTORÝM 
NAJVIAC HROZÍ DISKRIMINÁCIA ALEBO SOCIÁLNE VYLÚČENIE ◄ 

(V PRÍPADE POTREBY) 

(Odkaz: článok 96 ods. 4 písm. a) nariadenia (EÚ) č. 1303/2013) 

5.1 ►C1 Geografické oblasti najviac postihnuté chudobou/cieľové 
skupiny, ktorým najviac hrozí diskriminácia alebo sociálne 
vylúčenie ◄ 

<5.1.1 type=„S“ maxlength=„7000“ input=„M“ Decision= N PA=Y> 

▼B 
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5.2 ►C1 Stratégia na riešenie osobitných potrieb geografických oblastí 
najviac postihnutých chudobou/cieľových skupín, ktorým najviac 
hrozí diskriminácia alebo sociálne vylúčenie, a podľa potreby prínos 
k integrovanému prístupu stanovenému v partnerskej dohode ◄ 

<5.2.1 type=„S“ maxlength=„7000“ input=„M“ Decision= N PA=Y> 

Tabuľka 22 

►C1 Opatrenia na riešenie osobitných potrieb geografických oblastí najviac postihnutých chudobou/ 
cieľových skupín, ktorým najviac hrozí diskriminácia alebo sociálne vylúčenie ◄ ( 1 ) 

Cieľová skupina / 
►C1 geografická 

oblasť ◄ 

Hlavné druhy 
►C1 plánovaných 

opatrení ◄ ako súčasť 
integrovaného prístupu 

Prioritná os Fond Kategória 
regiónu Investičná priorita 

<5.2.2 type=„S“ 
maxlength 
=„255“ 
input=„M“ 
Decision=N 
PA=Y > 

<5.2.3type=„S“ 
maxlength= 
„1500“ 
input=„M“ Deci­
sion= N PA=Y > 

<5.2.4 
type=„S“ 
input=„S“ 
Decision= 
N PA=Y > 

<5.2.6 
type=„S“ 
input=„S“ 
Decision= 
N PA=Y > 

<5.2.7 
type=„S“ 
input=„S“ 
Decision= 
N PA=Y > 

<5.2.5 type=„S“ 
input=„S“ 
PA=Y > 

ODDIEL 6 

OSOBITNÉ POTREBY ►C1 GEOGRAFICKÝCH OBLASTÍ ◄ ZÁVAŽNE 
A TRVALO ZNEVÝHODNENÝCH PRÍRODNÝMI ALEBO DEMOGRAFIC­

KÝMI PODMIENKAMI (V PRÍPADE POTREBY) 

(ODKAZ: ČLÁNOK 96 ODS. 4 PÍSM. B) NARIADENIA (EÚ) Č. 1303/2013) 

<6.1 type=„S“ maxlength=„5000“ input=„M“ Decisions=N PA=Y> 

ODDIEL 7 

ORGÁNY A SUBJEKTY ZODPOVEDNÉ ZA RIADENIE, KONTROLU 
A AUDIT A ÚLOHA PRÍSLUŠNÝCH PARTNEROV 

(Odkaz: článok 96 ods. 5 nariadenia (EÚ) č. 1303/2013) 

7.1 Príslušné orgány a subjekty 

(Odkaz: článok 96 ods. 5 písm. a) a b) nariadenia (EÚ) č. 1303/2013) 

Tabuľka 23 

Príslušné orgány a subjekty 

Orgán/subjekt Názov orgánu/subjektu 
a útvaru alebo oddelenia 

Vedúci orgánu/subjektu 
(pozícia alebo funkcia) 

<7.1.1 type=„S“ 
input=„S“ Decision=N 
“SME“ > 

<7.1.2 type=„S“ 
maxlength= „255“ 
input=„M“ Decisi­
on=N “SME“ > 

<7.1.3 type=„S“ 
maxlength= „255“ 
input=„M“ Decisi­
on=N “SME“ > 

▼B 
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( 1 ) Ak sa program vzťahuje na viac ako jednu kategóriu regiónu, nevyhnutné môže byť 
rozdelenie podľa kategórie regiónu.



 

Orgán/subjekt Názov orgánu/subjektu 
a útvaru alebo oddelenia 

Vedúci orgánu/subjektu 
(pozícia alebo funkcia) 

Riadiaci orgán 

Certifikačný orgán (v 
prípade potreby) 

Orgán auditu 

►C1 Orgán, ktorému 
Komisia poukáže plat­
by ◄ 

7.2 Účasť príslušných partnerov 

(Odkaz: článok 96 ods. 5 písm. c) nariadenia (EÚ) č. 1303/2013) 

7.2.1 ►C1 Opatrenia uskutočnené ◄ s cieľom zapojiť príslušných part­
nerov do prípravy operačného programu a úloha partnerov pri 
►C1 vykonávaní ◄, monitorovaní a hodnotení programu 

<7.2.1 type=„S“ maxlength=„14000“ input=„M“ Decisions=N 
“SME“> 

7.2.2 Globálne granty (v prípade ESF, ak je to vhodné) 

(Odkaz: článok 6 ods. 1 nariadenia (EÚ) č. 1304/2013 

<7.2.2 type=„S“ maxlength=„5000“ input=„M“ Decisions=N> 

7.2.3 Vyčlenenie sumy na budovanie kapacít (v prípade ESF, ak je to 
vhodné) 

(Odkaz: článok 6 ods. 2 a 3 nariadenia (EÚ) č. 1304/2013) 

<7.2.3 type=„S“ maxlength=„14000“ input=„M“ Decisions=N> 

ODDIEL 8 

KOORDINÁCIA MEDZI FONDMI, EPFRV, EURÓPSKYM NÁMORNÝM 
A RYBÁRSKYM FONDOM A INÝMI ►C1 FINANČNÝMI NÁSTROJMI 

ÚNIE A VNÚTROŠTÁTNYMI FINANČNÝMI NÁSTROJMI A S EIB ◄ 

(Odkaz: článok 96 ods. 6 písm. a) nariadenia (EÚ) č. 1303/2013) 

Mechanizmy, ktoré zabezpečujú koordináciu medzi fondmi, Európskym 
poľnohospodárskym fondom pre rozvoj vidieka (EPFRV), Európskym námorným 
a rybárskym fondom ►C1 (ENRF) ◄ a inými nástrojmi financovania na úrovni 
Únie a členských štátov a s Európskou investičnou bankou (EIB), so zreteľom na 
príslušné ustanovenia stanovené v spoločnom strategickom rámci. 

<8.1 type=„S“ maxlength=„14000“ input=„M“ Decisions=N PA=Y> 

▼B 
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ODDIEL 9 

▼C1 
EX ANTE KONDICIONALITY 

▼B 
(Odkaz: článok 96 ods. 6 písm. b) nariadenia (EÚ) č. 1303/2013) 

9.1 ►C1 Ex ante kondicionality ◄ 

Informácie týkajúce sa posúdenia uplatniteľnosti a splnenia ►C1 ex 
ante kondicionalít ◄ (nepovinné) 

<9.0 type=„S“ maxlength=„14000“ input=„M“ PA=Y> 

Tabuľka 24 

Uplatniteľné ►C1 ex ante kondicionalít ◄ a posúdenie ich splnenia 

►C1 Ex ante 
kondicionalíta ◄ 

Prioritné osi, ►C1 na 
ktoré sa kondiciona­

lita vzťahuje ◄ 

►C1 Ex ante 
kondicionalíta ◄ 
splnená (áno/nie/ 

čiastočne) 

Kritériá Kritériá splnené 
(áno/nie) 

Odkazy 
(odkazy na stratégie, 
právny akt alebo iné 
relevantné dokumenty 

vrátane príslušných 
oddielov, článkov 

alebo odsekov, spolu 
s pripojenými webo­
vými odkazmi alebo 
prístupom k celému 

zneniu) 

Vysvetlivky 

<9.1.1 type=„S“ 
maxlength=„500“ 
input=„S“ 
PA=Y“SME“ > 

<9.1.2 type=„S“ 
maxlength=„100“ 
input=„S“ PA=Y 
“SME“ > 

<9.1.3 
type=„C“ 
input=„G“ 
PA=Y 
“SME“ > 

<9.1.4 
type=„S“ 
maxlength­
=„500“ 
input=„S“ 
PA=Y 
“SME“ > 

<9.1.5 
type=„B“ 
input=„S“ 
PA=Y “SME“ > 

<9.1.6 type=„S“ 
maxlength=„500“ 
input=„M“ PA=Y 
“SME“ > 

<9.1.7 type=„S“ 
maxlength=„1000“ 
input=„M“ PA=Y 
“SME“ > 

9.2 Opis ►C1 opatrení ◄ na splnenie ►C1 ex ante kondicionalít ◄, 
zodpovedné subjekty a harmonogram ( 1 ) 

Tabuľka 25 

►C1 Opatrenia ◄ s cieľom splniť uplatniteľné všeobecné ►C1 ex ante kondicionality ◄ 

Všeobecná ►C1 ex 
ante kondicionalita ◄ Nesplnené kritériá ►C1 Opatrenia ◄, 

ktoré sa majú vykonať Lehota (dátum) Zodpovedné subjekty 

<9.2.1 type=„S“ 
maxlength=„500“ 
input=„G“ PA=Y 
“SME“ > 

<9.2.2 type=„S“ 
maxlength=„500“ 
input=„G“ PA=Y 
“SME“ > 

<9.2.3 type=„S“ 
maxlength=„1000“ 
input=„M“ PA=Y 
“SME“ > 

<9.2.4 
type=„D“ 
input=„M“ 
PA=Y “SME“ > 

<9.2.5 type=„S“ 
maxlength=„500“ 
input=„M“ PA=Y 
“SME“ > 

▼B 

2014R0288 — SK — 23.03.2014 — 000.001 — 35 

( 1 ) Tabuľky 25 a 26 sa vzťahujú iba na uplatniteľné všeobecné a tematické ►C1 ex ante 
kondicionality ◄, ►C1 ktoré v čase predloženia programu nie sú vôbec splnené alebo 
sú splnené iba čiastočne ◄ (pozri tabuľku 24).



 

Tabuľka 26 

►C1 Opatrenia ◄ s cieľom splniť uplatniteľné tematické ►C1 ex ante kondicionality ◄ 

Tematická ►C1 ex 
ante kondiciona- 

lita ◄ 
Nesplnené kritériá ►C1 Opatrenia ◄, ktoré 

sa majú vykonať Lehota (dátum) Zodpovedné 
subjekty 

<9.2.1 type=„S“ 
maxlength=„500“ 
input=„G“ PA=Y 
“SME“ TA- 
“NA“> 

<9.2.2 type=„S“ 
maxlength=„500“ 
input=„G“ PA=Y 
“SME“ 
TA- “NA“ > 

<9.2.3 type=„S“ 
maxlength=„1000“ 
input=„M“ PA=Y 
“SME“ 
TA- “NA“ > 

<9.2.4 type=„D“ 
input=„M “ PA=Y 
“SME“ 
TA- “NA“ > 

<9.2.5 type=„S“ 
maxlength=„500“ 
input=„M“ PA=Y 
“SME“ 
TA- “NA“> 

1. X ►C1 Opatrenie ◄ 1 Lehota pre ►C1 opa- 
trenie ◄ 1 

►C1 Opatrenie ◄ 2 Lehota pre ►C1 opa- 
trenie ◄ 2 

ODDIEL 10 

ZNÍŽENIE ADMINISTRATÍVNEJ ZÁŤAŽE PRÍJEMCOV 

(Odkaz: článok 96 ods. 6 písm. c) nariadenia (EÚ) č. 1303/2013) 

▼C1 
Súhrnné posúdenie administratívnej záťaže prijímateľov a prípadne plánovaných 
opatrení spolu s indikatívnym harmonogramom na zmenšenie administratívnej 
záťaže. 

▼B 

<10.0 type=„S“ maxlength=„7000“ input=„M“ decision=N PA=Y> 

ODDIEL 11 

▼C1 
HORIZONTALNE PRINCÍPY 

▼B 
(Odkaz: článok 96 ods. 7 nariadenia (EÚ) č. 1303/2013) 

11.1 Udržateľný rozvoj 

▼C1 
Opis osobitných opatrení na to, aby sa pri výbere operácií zohľadnili 
požiadavky ochrany životného prostredia, efektívnosť zdrojov, zmierňo­
vanie zmeny klímy a adaptácia na ňu, odolnosť voči katastrofám a pred­
chádzanie a riadenie rizík. 

▼B 

<13.1 type=„S“ maxlength=„5500“ input=„M“ decision=N> 

11.2 ►C1 Rovnosť príležitostí ◄ a nediskriminácia 

▼C1 
Opis konkrétnych činností na podporu rovnosti príležitostí a zabránenie 
diskriminácii na základe pohlavia, rasy alebo etnického pôvodu, nábo­ 
ženstva alebo viery, zdravotného postihnutia, veku alebo sexuálnej orien­
tácie počas prípravy, navrhovania a vykonávania operačného programu, 
a najmä v súvislosti s prístupom k finančným prostriedkom, pričom sa 
vezmú do úvahy potreby rôznych cieľových skupín, ktorým hrozí takáto 
diskriminácia, a najmä požiadavky na zabezpečenie prístupu osôb so 
zdravotným postihnutím. 

▼B 

<13.2 type=„S“ maxlength=„5500“ input=„M“ decision=N> 

▼B 
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11.3 Rovnosť medzi mužmi a ženami 

▼C1 
Opis príspevku operačného programu k podpore rovnosti medzi mužmi 
a ženami a v prípade potreby opis opatrení na zabezpečenie začlenenia 
rodového hľadiska na úrovni operačného programu a operácie. 

▼B 
<13.2 type=„S“ maxlength=„5500“ input=„M“ decision=N> 

ODDIEL 12 

SAMOSTATNÉ PRVKY 

12.1 ►C1 Veľké projekty ◄, ktoré sa majú realizovať počas programo­
vého obdobia 

(Odkaz: článok 96 ods. 2 písm. e) nariadenia (EÚ) č. 1303/2013) 

Tabuľka 27 

▼C1 
Zoznam veľkých projektov 

▼B 

Projekt 

Plánovaný dátum 
oznámenia/pred­

loženia 
(rok, štvrťrok) 

Plánovaný začiatok reali­
zácie 

(rok, štvrťrok) 

Plánovaný dátum dokon­ 
čenia realizácie 
(rok, štvrťrok) 

Prioritné osi / inves­
tičné priority 

<12.1.1 type=„S“ 
maxlength=„500“ 
input=„S“ decisi­
on=N> 

<12.1.2 
type=„D“ 
input=„M“ 
decision=N> 

<12.1.3 type=„D“ 
input=„M“ decisi­
on=N> 

<12.1.4 type=„D“ 
input=„M“ decisi­
on=N> 

<12.1.5 type=„S“ 
input=„S“ decisi­
on=N> 

12.2 Výkonnostný rámec operačného programu 

Tabuľka 28 

Výkonnostný rámec podľa fondu a kategórie regiónu (súhrnná tabuľka) 

Prioritná os Fond Kategória 
regiónu 

Ukazovateľ 
alebo kľúčový 
implementačný 

krok 

Merná jednotka, 
ak je to vhodné 

►C1 Čiast­
kový cieľ ◄ na 

rok 2018 

►C1 Čiastkový 
cieľ ◄ (2023) ( 1 ) 

M Ž M 
a Ž 

<12.2.1 
type=„S“ 
input=„G“> 

<12.2.2 
type=„S“ 
input=„G“> 

<12.2.3 
type=„S“ 
input=„G“> 

<12.2.4 
type=„S“ 
input=„G“> 

<12.2.5 
type=„S“ 
input=„G“> 

<12.2.6 
type=„S“ 
input=„G“> 

<12.2.7 
type=„S“ 

( 1 ) Cieľová hodnota sa môže uvádzať ako súčet (muži + ženy) alebo môže byť rozdelená podľa rodu. 

12.3 Príslušní partneri zapojení do prípravy programu 

<12.3 type=„S“ maxlength=„10500“ input=„M“ decision=N> 

PRÍLOHY (nahrané do systému elektronickej výmeny údajov ako samostatné 
súbory): 

— Návrh správy o hodnotení ex ante, so zhrnutím (povinné) 

▼B 
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(Odkaz: článok 55 ods. 2 nariadenia (EÚ) č. 1303/2013) 

— Dokumentácia týkajúca sa posúdenia uplatniteľnosti a splnenia podmienok ex 
ante (podľa vhodnosti) 

— Stanovisko vnútroštátnych orgánov pre rovnosť k oddielom 11.2 a 11.3 
(podľa vhodnosti) (Odkaz: článok 96 ods. 7 nariadenia (EÚ) č. 1303/2013) 

— Zhrnutie operačného programu pre občanov (podľa vhodnosti) 

▼B 
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PRÍLOHA II 

VZOR PROGRAMOV SPOLUPRÁCE V RÁMCI CIEĽA EURÓPSKA 
ÚZEMNÁ SPOLUPRÁCA 

CCI <0.1 type=‘S’ maxlength=‘15’ input=‘S’> ( 1 ) 

Názov <0.2 type=‘S’ maxlength=‘255’ input=‘M’> 

Verzia <0.3 type=‘N’ input=‘G’> 

Prvý rok <0.4 type=‘N’ maxlength=‘4’ input=‘M’> 

Posledný rok <0.5 type=‘N’ maxlength=‘4’ input=‘M’>> 

Oprávnenie od <0.6 type=‘D’ input=‘G’> 

Oprávnenie do <0.7 type=‘D’ input=‘G’>> 

Číslo rozhodnutia EK <0.8 type=‘S’ input=‘G’>> 

Dátum rozhodnutia EK <0.9 type=‘D’ input=‘G’>> 

Číslo pozmeňujúceho rozhod­
nutia ČŠ 

<0.10 type=‘S’ maxlength=‘20’ input=‘M’>> 

Dátum pozmeňujúceho 
rozhodnutia ČŠ 

<0.11 type=‘D’ input=‘M’>> 

Dátum nadobudnutia účinnosti 
pozmeňujúceho rozhodnutia 
ČŠ 

<0.12 type=‘D’ input=‘M’>> 

Regióny NUTS, na ktoré sa 
program spolupráce vzťahuje 

<0.13 type=‘S’ input=‘S’>> 

( 1 ) Vysvetlivky: 
druh: N = číslo, D = dátum, S = reťazec, C = začiarkovacie políčko, P = percentá, B = 
booleovské výrazy 
rozhodnutie: N = nie je súčasťou rozhodnutia Komisie o schválení programu spolupráce 
vstup: M = manuálny, S = výber, G = vygenerovaný systémom „maxlength“ = 
maximálny počet znakov vrátane medzier. 

ODDIEL 1 

STRATÉGIA PRÍNOSU PROGRAMU SPOLUPRÁCE PRE STRATÉGIU 
ÚNIE NA ZABEZPEČENIE INTELIGENTNÉHO, UDRŽATEĽNÉHO 
A INKLUZÍVNEHO RASTU A DOSIAHNUTIE HOSPODÁRSKEJ, 

SOCIÁLNEJ A ÚZEMNEJ SÚDRŽNOSTI 

(Odkaz: článok 27 ods. 1 nariadenia Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 
č. 1303/2013 ( 1 ) a článok 8 ods. 2 písm. a) nariadenia Európskeho parlamentu 

a Rady (EÚ) č. 1299/2013 ( 2 )) 

1.1 Stratégia prínosu programu spolupráce pre stratégiu Únie na 
zabezpečenie inteligentného, udržateľného a inkluzívneho rastu 
a dosiahnutie hospodárskej, sociálnej a územnej súdržnosti 

1.1.1. Opis stratégie programu spolupráce pre prínos k ►C1 vykonávaniu ◄ 
stratégie Únie pre inteligentný, udržateľný a inkluzívny rast a dosiah­
nutie hospodárskej, sociálnej a územnej súdržnosti. 

▼B 
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( 1 ) Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 1303/2013 zo 17. decembra 2013, 
ktorým sa stanovujú spoločné ustanovenia o Európskom fonde regionálneho rozvoja, 
Európskom sociálnom fonde, Kohéznom fonde, Európskom poľnohospodárskom fonde 
pre rozvoj vidieka a Európskom námornom a rybárskom fonde a ktorým sa stanovujú 
všeobecné ustanovenia o Európskom fonde regionálneho rozvoja, Európskom sociálnom 
fonde, Kohéznom fonde a Európskom námornom a rybárskom fonde, a ktorým sa 
zrušuje nariadenie Rady (ES) č. 1083/2006 (Ú. v. EÚ L 347, 20.12.2013, s. 320). 

( 2 ) Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 1299/2013 zo 17. decembra 2013 
o osobitných ustanoveniach na podporu cieľa Európska územná spolupráca z Európskeho 
fondu regionálneho rozvoja (Ú. v. EÚ L 347, 20.12.2013, s. 259).



 

<1.1.1 type=‘S’ maxlength=‘70000’ input=‘M’> 

1.1.2. Odôvodnenie výberu tematických cieľov a súvisiacich investičných 
priorít, so zreteľom na spoločný strategický rámec, na základe analýzy 
potrieb v rámci programovej oblasti ako celku a stratégie vybranej 
v reakcii na tieto potreby s cieľom riešiť, v prípade potreby, chýbajúce 
spojenia v cezhraničnej infraštruktúre, so zreteľom na výsledky hodno­
tenia ex ante 

Tabuľka 1 

Odôvodnenie výberu tematických cieľov a investičných priorít 

Vybraný tematický 
cieľ 

Vybraná investičná 
priorita Odôvodnenie výberu 

<1.1.2 type=‘S’ 
input=‘S’ > 

<1.1.3 type=‘S’ 
input=‘S’> 

<1.1.4 type=‘S’ 
maxlength=‘1000’ input=‘M’> 

1.2 Odôvodnenie pridelených finančných prostriedkov 

▼C1 
Odôvodnenie finančných prostriedkov (t. j. podpory Únie) pridelených 
na každý tematický cieľ a v prípade potreby investičnú prioritu v súlade 
s požiadavkami tematického zamerania a so zreteľom na hodnotenie 
ex ante. 

▼B 

<1.2.1 type=‘S’ maxlength=‘7000’ input=‘M’ > 

▼B 
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Tabuľka 2 

Prehľad investičnej stratégie programu spolupráce 

Prioritná os Podpora EFRR (v EUR) 

►C1 Podiel (v %) na celkovej podpore ◄ Únie poskytnutej na program 
spolupráce (podľa fondu) (1 ) 

Tematický cieľ (2 ) Investičné priority (3 ) 
Konkrétne ciele zodpo­
vedajúce investičným 

prioritám 

Ukazovatele výsledkov 
zodpovedajúce konkrét­

nemu cieľu EFRR (4 ) ENI (5 ) (v prípade 
potreby) 

IPA (6 ) (v prípade potre­
by) 

<1.2.1 type=‘S’ 
input=‘G’> 

<1.2.2 type=‘S’ 
input=‘G’> 

<1.2.3type=‘N’‘ 
input=‘ ’G’> 

<1.2.4 type=‘S’ 
input=‘G’><1.2.9 
type=‘P’ 
input=‘G’> 

<1.2.5 type=‘S’ 
input=‘G’><1.2.1 
0type=‘P’ 
input=‘G’> 

<1.2.6 type=‘S’ 
input=‘G’> 

<1.2.7 type=‘S’ 
input=‘G’> 

<1.2.8 type=‘S’ 
input=‘G’> 

<1.2.9 type=‘S’ 
input=‘G’> 

(1 ) Prezentácia podielov zodpovedajúcich sumám ENI a IPA závisí od vybranej možnosti riadenia. 
(2 ) Názov tematického cieľa (neuplatňuje sa pri technickej pomoci). 
(3 ) Názov investičnej priority (neuplatňuje sa pri technickej pomoci). 
(4 ) Európsky fond regionálneho rozvoja. 
(5 ) Nástroj európskeho susedstva. 
(6 ) Nástroj predvstupovej pomoci. 

▼B



 

ODDIEL 2 

PRIORITNÉ OSI 

(Odkaz: článok 8 ods. 2 písm. b) a c) nariadenia (EÚ) č. 1299/2013) 

2.A. Opis prioritných osí okrem technickej pomoci 

(Odkaz: článok 8 ods. 2 písm. b) nariadenia (EÚ) č. 1299/2013) 

2.A.1 Prioritná os (opakuje sa pri každej prioritnej osi) 

ID prioritnej osi <2A.1 type=‘N’ input=‘G’> 

Názov prioritnej osi <2A.2 type=‘S’ maxlength=‘500’ 
input=‘M’> 

□ Celá prioritná os sa 
►C1 vykonáva ◄ výlučne 
prostredníctvom finančných 
nástrojov 

<2A.3 type=‘C’ input=‘M’> 

□ Celá prioritná os sa 
►C1 vykonáva ◄ výlučne 
prostredníctvom finančných 
nástrojov stanovených na 
úrovni Únie 

<2A.4 type=‘C’ input=‘M’> 

□ Celá prioritná os sa 
►C1 vykonáva ◄ výlučne 
prostredníctvom ►C1 miest­
neho rozvoja vedeného komu­
nitou ◄ 

<2A.5 type=‘C’ input=‘M’> 

2.A.2. Odôvodnenie vytvorenia prioritnej osi, ktorá sa vzťahuje na viac ako 
jeden tematický cieľ (v prípade potreby) 

(Odkaz: článok 8 ods. 1 nariadenia (EÚ) č. 1299/2013) 

<2.A.0 type=‘S’ maxlength=‘3 500’ input=‘M’> 

2.A.3 Fond a základ pre výpočet podpory Únie (opakuje sa pri každom 
fonde v rámci prioritnej osi) 

Fond <2A.6 type=‘S’ input=‘S’> 

Základ pre výpočet (celkové opráv­
nené výdavky alebo oprávnené 
verejné výdavky) 

<2A.8 type=‘S’ input=‘S’> 

2.A.4 Investičná priorita (opakuje sa pri každej investičnej priorite v rámci 
prioritnej osi) 

(Odkaz: článok 8 ods. 2 písm. b) bod i) nariadenia (EÚ) č. 1299/2013) 

Investičná priorita <2A.7 type=‘S’ input=‘S’> 

2.A.5. Konkrétne ciele zodpovedajúce investičnej priorite a očakávané 
výsledky (opakuje sa pri každom konkrétnom cieli v rámci investičnej 
priority) 

(Odkaz: článok 8 ods. 2 písm. b) bod i) a ii) nariadenia (EÚ) 
č. 1299/2013) 

ID <2A.1.1 type=‘N’ input=‘G’> 

▼B 
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Konkrétny cieľ <2A.1.2 type=‘S’ maxlength= 
‘500’ input=‘M’> 

Výsledky, ktoré sa členské štáty 
usilujú dosiahnuť prostredníctvom 
podpory Únie 

<2A.1.3 type=‘S’ maxlength= 
‘3500’ input=‘M’> 

Tabuľka 3 

Ukazovatele výsledkov špecifické pre program (podľa konkrétneho cieľa) 

(Odkaz: článok 8 ods. 2 písm. b) bod ii) nariadenia (EÚ) č. 1299/2013) 

ID Ukazovateľ Merná 
jednotka 

►C1 Výcho­
disková 

hodnota ◄ 

►C1 Výcho­
diskový rok ◄ 

Cieľová 
hodnota 

(2023) ( 1 ) 
Zdroj údajov 

Frekvencia 
podávania 

správ 

<2A.1.4 
type=‘S’ 
maxlength=‘5’ 
input=‘M’> 

<2A.1.5 
type=‘S’ 
maxlength= 
‘255’ 
input=‘M’> 

<2A.1.6 
type=‘S’ 
input=‘M’> 

Quantitative 
<2A.1.8 
type=‘N’ 
input=‘M’> 

<2A.1.9 
type=‘N’ 
input=‘M’> 

Quantitative 
<2A.1.10 
type=‘N’ 
input=‘M’> 

<2A.1.11 
type=‘S’ 
maxlength= 
‘200’ 
input=‘M’> 

<2A.1.12 
type=‘S’ 
maxlength= 
‘100’ 
input=‘M’> 

Qualitative 
<2A.1.8 
type=‘S’ 
maxlength 
=‘100’ 
input=‘M’ 

Qualitative 
<2A.1.10 
type=‘S’ 
maxlength 
=‘100’ 
input=‘M’> 

( 1 ) Cieľové hodnoty môžu byť kvalitatívne alebo kvantitatívne. 

2.A.6. ►C1 Činnosti, ktoré sa majú podporiť ◄ v rámci investičnej 
priority (podľa investičnej priority) 

2.A.6.1. ►C1 Opis druhu činností a príklady činností, ktoré sa majú podporiť 
v rámci každej investičnej priority, a ich očakávaný príspevok ku 
konkrétnym cieľom vrátane (v prípade potreby) určenia hlavných 
cieľových skupín, osobitných cieľových území a typov prijímateľov ◄ 

(Odkaz: článok 8 ods. 2 písm. b) bod iii) nariadenia (EÚ) 
č. 1299/2013) 

Investičná priorita <2A.2.1.1 type=‘S’ input=‘S’> 

<2A.2.1.2 type=‘S’ maxlength=‘14000’ input=‘M’> 

2.A.6.2. ►C1 Usmerňujúce zásady ◄ výberu operácií 

(Odkaz: článok 8 ods. 2 písm. b) bod iii) nariadenia (EÚ) 
č. 1299/2013) 

Investičná priorita <2A.2.2.1 type=‘S’ input=‘S’> 

<2A.2.2.2 type=‘S’ maxlength=‘35000’ input=‘M’> 

2.A.6.3. Plánované využitie finančných nástrojov (v prípade potreby) 

(Odkaz: článok 8 ods. 2 písm. b) bod iii) nariadenia (EÚ) 
č. 1299/2013) 

Investičná priorita <2A.2.3.1 type=‘S’ input=‘S’> 

Plánované využitie finančných 
nástrojov 

<2A.2.3.2 type=‘C’ input=‘M’> 

<2A.2.3.3 type=‘S’ maxlength=‘7000’ input=‘M’> 

▼B 
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2.A.6.4. Plánované využitie ►C1 veľkých projektov ◄ (v prípade potreby) 

(Odkaz: článok 8 ods. 2 písm. b) bod iii) nariadenia (EÚ) 
č. 1299/2013) 

Investičná priorita <2A.2.4.1 type=‘S’ input=‘S’> 

<2A.2.4.2 type=‘S’ maxlength=‘3500’ input=‘M’> 

2.A.6.5. Ukazovatele výstupov (podľa investičnej priority) 

(Odkaz: článok 8 ods. 2 písm. b) bod iv) nariadenia (EÚ) 
č. 1299/2013) 

Tabuľka 4 

Spoločné ukazovatele výstupov a ukazovatele výstupov špecifické pre 
program 

ID 
Ukazovateľ 

(názov ukazo­
vateľa) 

Merná 
jednotka 

Cieľová 
hodnota (2023) Zdroj údajov 

Frekvencia 
podávania 

správ 

<2A.2.5.1 
type=‘S’ 
input=‘S’> 

<2A.2.5.2 
type=‘S’ 
input=‘S’> 

<2A.2.5.3 
type=‘S’ 
input=‘S’> 

<2A.2.5.6 
type=‘N’ 
input=‘M’> 

<2A.2.5.7 
type=‘S’ 
maxlength 
=‘200’ 
input= 
‘M’> 

<2A.2.5.8 
type=‘S’ 
maxlength= 
‘100’ 
input=‘M’> 

2.A.7. Výkonnostný rámec 

(Odkaz: článok 8 ods. 2 písm. b) bod v) nariadenia (EÚ) č. 1299/2013 
a príloha II k nariadeniu (EÚ) č. 1303/2013) 

Tabuľka 5 

Výkonnostný rámec prioritnej osi 

Prioritná os 

Druh ukazova­
teľa 

(►C1 kľúčový 
implementačný 

krok ◄ 
finančný 

ukazovateľ, 
ukazovateľ 

výstupu, alebo, 
v prípade 

potreby, ukazo­
vateľ výsled­

kov) 

ID 
Ukazovateľ alebo 
kľúčový imple­
mentačný krok 

Merná 
jednotka, 
v prípade 
potreby 

►C1 Čiast­
kový cieľ na 
rok 2018 ◄ 

►C1 Celkový 
cieľ (2023) ◄ Zdroj údajov 

Vysvetlenie 
relevantnosti 
ukazovateľa, 

v prípade 
potreby 

<2A.3.1 
type=‘S’ 
input=‘S’> 

<2A.3.2 
type=‘S’ 
input=‘S’> 

Implementa­
tion Step or 
Financial 
<2A.3.3 
type=‘S’ 
maxlength 
=‘5’ 
input=‘M’> 
Output or 
result < 
2A.3.3 
type=‘S’ 
input=‘S’> 

Implementa­
tion Step or 
Financial 
<2A.3.4 
type=‘S’ 
maxlength 
=‘255’ 
input=‘M’> 
Output or 
Result 
<2A.4.4 
type=‘S’ 
input=‘G’ or 
‘M’> 

Implementa­
tion Step or 
Financial 
<2A.3.5 
type=‘S’ 
input=‘M’> 
Output or 
Result 
<2A.3.5 
type=‘S’ 
input=‘G’ 
or ‘M’> 

<2A.3.7 
type=‘S’ 
maxlength 
=‘255’ 
input=‘M’> 

<2A.3.8 
type=‘S’ 
input=‘M’> 
Output or 
Result 
<2A.3.8 
type=‘S’ 
input=‘M’> 

<2A.3.9 
type=‘S’ 
maxlength 
=‘200’ 
input=‘M’> 
Output or 
Result 
<2A.3.9 
type=‘S’ 
input=‘M’> 

<2A.3.10 
type=‘S’ 
maxlength 
=‘500’ 
input=‘M’> 

▼B 
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Prioritná os 

Druh ukazova­
teľa 

(►C1 kľúčový 
implementačný 

krok ◄ 
finančný 

ukazovateľ, 
ukazovateľ 

výstupu, alebo, 
v prípade 

potreby, ukazo­
vateľ výsled­

kov) 

ID 
Ukazovateľ alebo 
kľúčový imple­
mentačný krok 

Merná 
jednotka, 
v prípade 
potreby 

►C1 Čiast­
kový cieľ na 
rok 2018 ◄ 

►C1 Celkový 
cieľ (2023) ◄ Zdroj údajov 

Vysvetlenie 
relevantnosti 
ukazovateľa, 

v prípade 
potreby 

Doplňujúce kvalitatívne informácie o vytvorení výkonnostného rámca 

(nepovinné) 

<2A.3.11 type=‘S’ maxlength=‘7000’ input=‘M’> 

2.A.8. Kategórie intervencie 

(Odkaz: článok 8 ods. 2 písm. b) bod vii) nariadenia (EÚ) 
č. 1299/2013) 

Kategórie intervencie zodpovedajúce obsahu prioritnej osi, na základe 
nomenklatúry prijatej Komisiou a orientačné rozdelenie podpory Únie. 

Tabuľky 6 - 9 

Kategórie intervencie 

Tabuľka 6 

▼C1 
Dimenzia 1 – Oblasť intervencie 

▼B 

Prioritná os Kód Suma (v EUR) 

<2A.4.1.1 type=‘S’ 
input=‘S’ Decision=N> 

<2A.4.1.1 type=‘S’ 
input=‘S’ Decision=N > 

<2A.4.1.3 type=‘N’ 
input=‘M’ Decision=N > 

Tabuľka 7 

►C1 Dimenzia 2 ◄ Forma financovania 

Prioritná os Kód Suma (v EUR) 

<2A.4.1.4 type=‘S’ 
input=‘S’ Decision=N> 

<2A.4.1.5 type=‘S’ 
input=‘S’ Decision=N > 

<2A.4.1.6 type=‘N’ 
input=‘M’ Decision=N > 

▼B 
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Tabuľka 8 

►C1 Dimenzia 3 ◄ Typ územia 

Prioritná os Kód Suma (v EUR) 

<2A.4.1.7 type=‘S’ 
input=‘S’ Decision=N> 

<2A.4.1.8 type=‘S’ 
input=‘S’ Decision=N > 

<2A.4.1.9 type=‘N’ 
input=‘M’ Decision=N > 

Tabuľka 9 

►C1 Dimenzia 6 ◄ Územné mechanizmy realizácie 

Prioritná os Kód Suma (v EUR) 

<2A.4.1.10 type=‘S’ 
input=‘S’ Decision=N> 

<2A.4.1.11 type=‘S’ 
input=‘S’ Decision=N > 

<2A.4.1.12 type=‘N’ 
input=‘M’ Decision=N > 

2.A.9. Súhrn plánovaného využitia technickej pomoci vrátane (v prípade 
potreby) ►C1 činností na posilnenie administratívnej kapacity 
orgánov ◄ zapojených do riadenia a kontroly programov a prijíma­
teľov a ak je to potrebné, ►C1 činností na posilnenie administra­
tívnej kapacity príslušných partnerov ◄, pokiaľ ide o účasť na 
►C1 vykonávaní ◄ programov (v prípade potreby) 

(Odkaz: článok 8 ods. 2 písm. b) bod vi) nariadenia (EÚ) 
č. 1299/2013) 

Prioritná os <3A.5.1 type=‘S’ input=‘S’> 

<2A.5.2 type=‘S’ maxlength=‘2000’ input=‘M’> 

2.B. Opis prioritných osí technickej pomoci 

(Odkaz: článok 8 ods. 2 písm. c) nariadenia (EÚ) č. 1299/2013) 

2.B.1 Prioritná os 

ID <2B.0.1 type=‘N’ maxlength=‘5’ input=‘G’> 

Názov <2B.0.2 type=‘S’ maxlength=‘255’ input=‘M’> 

2.B.2 Fond a základ pre výpočet podpory Únie (opakuje sa pri každom 
fonde v rámci prioritnej osi) 

Fond <2B.0.3 type=‘S’ input=‘S’> 

Základ pre výpočet (celkové opráv­
nené výdavky alebo oprávnené 
verejné výdavky) 

<2B.0.4 type=‘S’ input=‘S’> 

▼B 
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2.B.3. Konkrétne ciele a očakávané výsledky 

(Odkaz: článok 8 ods. 2 písm. c) bod i) a ii) nariadenia (EÚ) 
č. 1299/2013) 

Konkrétny cieľ (opakuje sa pri každom konkrétnom cieli) 

ID <2B.1.1 type=‘N’ maxlength=‘5’ 
input=‘G’> 

Konkrétny cieľ <2B.1.2 type=‘S’ maxlength=‘500’ 
input=‘M’> 

Výsledky, ktoré sa členské štáty 
usilujú dosiahnuť prostredníc­
tvom podpory Únie ( 1 ) 

<2B.1.3 type=‘S’ 
maxlength=‘3500’ input=‘M’> 

( 1 ) Vyžaduje sa, keď podpora Únie na technickú pomoc v programe spolupráce 
prekračuje 15 miliónov EUR. 

2.B.4. Ukazovatele výsledkov ( 1 ) 

Tabuľka 10 

Ukazovatele výsledkov špecifické pre program (podľa konkrétneho cieľa) 

(Odkaz: článok 8 ods. 2 písm. c) bod ii) nariadenia (EÚ) č. 1299/2013) 

ID Ukazovateľ Merná 
jednotka 

►C1 Výcho­
disková 

hodnota ◄ 

►C1 Výcho­
diskový rok ◄ 

Cieľová 
hodnota ( 1 ) 

(2023) 
Zdroj údajov 

Frekvencia 
podávania 

správ 

<2.B.2.1 
type=‘S’ 
maxlength=‘5’ 
input=‘M’> 

<2.B.2.2 
type=‘S’ 
maxlength= 
‘255’ 
input=‘M’> 

<2.B.2.3 
type=‘S’ 
input=‘M’> 

Quantitative 
<2.B.2.4 
type=‘N’ 
input=‘M’> 

<2.B.2.5 
type=‘N’ 
input=‘M’> 

Quantitative 
<2.B.2.6 
type=‘N’ 
input=‘M’> 
Qualitative 
<2A.1.10 
type=‘S’ 
maxlength= 
‘100’ 
input=‘M’> 

<2.B.2.7 
type=‘S’ 
maxlength= 
‘100’ 
input=‘M’> 

<2.B.2.8 
type=‘S’ 
maxlength= 
‘100’ 
input=‘M’> 

( 1 ) Cieľové hodnoty môžu byť kvalitatívne alebo kvantitatívne. 

2.B.5. ►C1 Opatrenia, ktoré sa majú podporiť, ◄ a ich očakávaný prínos 
pre konkrétne ciele (podľa prioritnej osi) 

(Odkaz: článok 8 ods. 2 písm. c) bod iii) nariadenia (EÚ) 
č. 1299/2013) 

2.B.5.1. ►C1 Opis opatrení ◄, ktoré sa majú podporiť a ich očakávaný 
prínos pre konkrétne ciele 

(Odkaz: článok 8 ods. 2 písm. c) bod iii) nariadenia (EÚ) 
č. 1299/2013) 

Prioritná os <2.B.3.1.1 type=‘S’ input=‘S’> 

<2.B.3.1.2 type=‘S’ maxlength=‘7000’ input=‘M’> 

▼B 
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2.B.5.2 Ukazovatele výstupov, pri ktorých sa očakáva prínos pre výsledky 
(podľa prioritnej osi) 

(Odkaz: článok 8 ods. 2 písm. c) bod iv) nariadenia (EÚ) 
č. 1299/2013) 

Tabuľka 11 

Ukazovatele výstupov 

ID Ukazovateľ Merná jednotka Cieľová hodnota (2023) 
(nepovinné) Zdroj údajov 

<2.B.3.2.1 type=‘S’ 
maxlength=‘5’ 
input=‘M’> 

<2.B.2.2.2 type=‘S’ 
maxlength=‘255’ 
input=‘M’> 

<2.B.3.2.3 type=‘S’ 
input=‘M’> 

<2.B.3.2.4 type=‘N’ 
input=‘M’> 

<2.B.3.2.5 type=‘S’ 
maxlength=‘100’ 
input=‘M’> 

2.B.6. Kategórie intervencie 

(Odkaz: článok 8 ods. 2 písm. c) bod v) nariadenia (EÚ) č. 1299/2013) 

Príslušné kategórie intervencie na základe nomenklatúry prijatej Komi­
siou a orientačné rozdelenie podpory Únie. 

Tabuľky 12 – 14 

Kategórie intervencie 

Tabuľka 12 

▼C1 
Dimenzia 1 – Oblasť intervencie 

▼B 

Prioritná os Kód Suma (v EUR) 

<2B.4.1.1 type=‘S’ 
input=‘S’ Decision=N > 

<2B.4.1.2 type=‘S’ 
input=‘S’ Decision=N > 

<2B.4.1.3 type=‘N’ 
input=‘M Decision=N ’> 

Tabuľka 13 

►C1 Dimenzia 2 ◄ Forma financovania 

Prioritná os Kód Suma (v EUR) 

<2B.4.2.1 type=‘S’ 
input=‘S’ Decision=N > 

<2B.4.2.2 type=‘S’ 
input=‘S’ Decision=N > 

<2B.4.2.3 type=‘N’ 
input=‘M’ Decision=N > 

Tabuľka 14 

►C1 Dimenzia 3 ◄ Typ územia 

Prioritná os Kód Suma (v EUR) 

<2B.4.3.1 type=‘S’ 
input=‘S’ Decision=N > 

<2B.4.3.2 type=‘S’ 
input=‘ Decision=N S’> 

<2B.4.3.3 type=‘N’ 
input=‘M Decision=N ’> 

▼B 

2014R0288 — SK — 23.03.2014 — 000.001 — 48



 

ODDIEL 3 

▼C1 
FINANČNÝ PLÁN 

▼B 
(Odkaz: článok 8 ods. 2 písm. d) nariadenia (EÚ) č. 1299/2013) 

3.1 Finančné rozpočtové prostriedky z EFRR (v EUR) 

(Odkaz: článok 8 ods. 2 písm. d) bod i) nariadenia (EÚ) č. 1299/2013) 

Tabuľka 15 

Fond 
<3.1.1 

type=‘S’ 
input=‘G’> 

2014 2015 2016 2017 2018 2019 2020 Spolu 

EFRR <3.1.3 
type=‘N’ 
input=‘M’> 

<3.1.4 
type=‘N’ 
input= 
‘M’> 

<3.1.5 
type=‘N’ 
input= 
‘M’> 

<3.1.6 
type=‘N’ 
input= 
‘M’> 

<3.1.7 
type=‘N’ 
input= 
‘M’> 

<3.1.8 
type=‘N’ 
input= 
‘M’> 

<3.1.9 
type=‘N’ 
input= 
‘M’> 

<3.1.10 
type=‘N’ 
input= 
‘G’> 

Sumy IPA (v 
prípade 
potreby) 

Sumy ENI (v 
prípade 
potreby) 

Spolu 

3.2.A Celkové finančné rozpočtové prostriedky z EFRR a národné spolu­
financovanie (v EUR) 

(Odkaz: článok 8 ods. 2 písm. d) bod ii) nariadenia (EÚ) 
č. 1299/2013) 

1. Finančná tabuľka obsahuje finančný plán programu spolupráce 
podľa prioritnej osi. Ak sa v rámci programov pre najvzdialenejšie 
regióny kombinujú cezhraničné a nadnárodné pridelené rozpočtové 
prostriedky, pre každú skupinu sa vytvoria samostatné prioritné osi. 

2. Finančná tabuľka na informačné účely obsahuje každý príspevok 
z tretích krajín, ktoré sa zúčastňujú na programe spolupráce (okrem 
príspevkov z IPA a ENI). 

3. Príspevok EIB ( 1 ) sa uvádza na úrovni prioritnej osi. 

▼B 
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Tabuľka 16 

▼C1 
Finančný plán 

▼B 

Prioritná os 

Fond 

Základ pre výpočet 
podpory Únie 

(Celkové oprávnené 
náklady alebo 

verejné oprávnené 
náklady) 

Podpora Únie 
(a) 

Národné finančné 
prostriedky 

ðbÞ ¼ ðcÞ þ ðdÞ 

Orientačné rozdelenie národných 
finančných prostriedkov 

Finančné 
prostriedky 

spolu 

ðeÞ ¼ ðaÞ þ ðbÞ 

Miera spolufinan­
covania 

ðf Þ ¼ ðaÞ=ðeÞ (**) 

Na informačné účely 

Národné verejné 
financovanie (c) 

Národné 
súkromné finan­
covanie (d) (*) 

Príspevky 
tretích krajín Príspevky EIB 

<3.2.A.1 type=‘S’ 
input=‘G’> 

<3.2.A.2 
type=‘S’ 
input=‘G’> 

<3.2.A.3 
type=‘S’ 
input=‘G’> 

<3.2.A.4 
type=‘N’ 
input=‘M’> 

<3.2.A.5 
type=‘N’ 
input=‘G’> 

<3.2.A.6 
type=‘N’ 
input=‘M’> 

<3.2.A.7 
type=‘N’ 
input=‘M’> 

<3.2.A.8 
type=‘N’ 
input=‘G’> 

<3.2.A.9 
type=‘P’ 
input=‘G’> 

<3.2.A.10 
type=‘N’ 
input=‘M’> 

<3.2.A.11 
type=‘N’ 
input=‘M’> 

Prioritná os 1 EFRR (podľa 
možnosti 
vrátane súm 
prevedených 
z IPA a ENI) (1 ) 

IPA 

ENI 

Prioritná os č. EFRR (podľa 
možnosti 
vrátane súm 
prevedených 
z IPA a ENI) 

IPA 

ENI 

▼B
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Prioritná os 

Fond 

Základ pre výpočet 
podpory Únie 

(Celkové oprávnené 
náklady alebo 

verejné oprávnené 
náklady) 

Podpora Únie 
(a) 

Národné finančné 
prostriedky 

ðbÞ ¼ ðcÞ þ ðdÞ 

Orientačné rozdelenie národných 
finančných prostriedkov 

Finančné 
prostriedky 

spolu 

ðeÞ ¼ ðaÞ þ ðbÞ 

Miera spolufinan­
covania 

ðf Þ ¼ ðaÞ=ðeÞ (**) 

Na informačné účely 

Národné verejné 
financovanie (c) 

Národné 
súkromné finan­
covanie (d) (*) 

Príspevky 
tretích krajín Príspevky EIB 

Spolu EFRR 

IPA 

ENI 

Spolu Všetky fondy 
spolu 

(*) Vypĺňa sa, len ak sú prioritné osi vyjadrené v celkových nákladoch. 
(**) Táto miera sa môže zaokrúhliť na najbližšie celé číslo v tabuľke. Presná miera použitá na úhradu platieb je koeficient (f). 

(1 ) Prezentácia súm prevedených z ENI a IPA závisí od vybranej možnosti riadenia. 

▼B



 

3.2.B. Rozdelenie podľa prioritnej osi a tematického cieľa 

(Odkaz: článok 8 ods. 2 písm. d) bod ii) nariadenia (EÚ) 
č. 1299/2013) 

Tabuľka 17 

Prioritná os Tematický cieľ Podpora Únie 
Národné 
finančné 

prostriedky 

Finančné 
prostriedky 

spolu 

<3.2.B.1 
type=‘S’ 
input=‘G’> 

<3.2.B.2 
type=‘S’ 
input=‘G’> 

<3.2.B.3 
type=‘N’ 
input=‘M’> 

<3.2.B.4 
type=‘N’ 
input=‘M’> 

<3.2.B.5 
type=‘N’ 
input=‘M’> 

Spolu 

Tabuľka 18 

Orientačná suma podpory, ktorá sa použije na ciele týkajúce sa zmeny 
klímy 

(Odkaz: článok 27 ods. 6 nariadenia (EÚ) č. 1303/2013) ( 1 ) 

Prioritná os 
Orientačná suma podpory, ktorá sa 
použije na ciele týkajúce sa zmeny 

klímy (v EUR) 

Podiel celkových rozpočtových 
prostriedkov pridelených na 

program (v %) 

<3.2.B.8 
type=‘S’ 
input=‘G’> 

<3.2.B.9 type=‘N’ input=‘G’ 
Decision=N > 

<3.2.B.10 type=‘P’ input=‘G’ 
Decision=N > 

Spolu 

ODDIEL 4 

INTEGROVANÝ PRÍSTUP K ÚZEMNÉMU ROZVOJU 

(Odkaz: článok 8 ods. 3 nariadenia (EÚ) č. 1299/2013) 

Opis integrovaného prístupu k územnému rozvoju, so zreteľom na 
obsah a ciele programu spolupráce, aj s ohľadom na regióny a oblasti 
uvedené v článku 174 ods. 3 ZFEÚ, so zreteľom na ►C1 partnerské 
dohody ◄ zúčastnených členských štátov a preukázanie jeho prínosu 
pre dosiahnutie cieľov programu a očakávaných výsledkov. 

<4.0 type=‘S’ maxlength=‘3500’ input=‘M’> 

4.1. ►C1 Miestny rozvoj vedený komunitou ◄ (v prípade potreby) 

▼C1 
Prístup k využitiu nástrojov miestneho rozvoja vedeného komunitou 
a zásady určovania oblastí, v ktorých sa budú vykonávať. 

▼B 
(Odkaz: článok 8 ods. 3 písm. a) nariadenia (EÚ) č. 1299/2013) 

▼B 
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( 1 ) Táto tabuľka sa vytvára automaticky na základe tabuliek kategórií intervencie uvedených 
v rámci každej prioritnej osi.



 

<4.1 type=‘S’ maxlength=‘7000’ input=‘M’ > 

4.2. ►C1 Integrované opatrenia ◄ pre udržateľný rozvoj miest (v 
prípade potreby) 

▼C1 
Zásady určovania mestských oblastí, v ktorých sa majú vykonávať 
integrované opatrenia zamerané na udržateľný rozvoj miest, a orien­
tačné prostriedky pridelené z EFRR na podporu týchto opatrení. 

▼B 
(Odkaz: článok 8 ods. 3 písm. b) nariadenia (EÚ) č. 1299/2013) 

<4.2.1 type=‘S’ maxlength=‘3500’ input=‘M’> 

Tabuľka 19 

►C1 Integrované opatrenia ◄ pre udržateľný rozvoj miest – orientačné 
sumy podpory z EFRR 

Fond Orientačná suma podpory z EFRR 
(v EUR) 

<4.2.2 type=‘S’ input=‘G’> <4.2.3 type=‘N’ input=‘M’> 

EFRR 

4.3. ►C1 Integrované územné investície (IÚI) ◄ (v prípade potreby) 

Prístup k využitiu ►C1 integrovaných územných investícií (IÚI) ◄) 
(podľa definície v článku 36 nariadenia (EÚ) č. 1303/2013), okrem 
prípadov uvedených v bode 4.2 a ich orientačné pridelené finančné 
prostriedky z každej prioritnej osi. 

(Odkaz: článok 8 ods. 3 nariadenia písm. c) (EÚ) č. 1299/2013) 

<4.3.1 type=‘S’ maxlength=‘5000’ input=‘M ’> 

Tabuľka 20 

Orientačné pridelené ►C1 finančné prostriedky IÚI ◄, okrem 
prostriedkov uvedených v bode 4.2 (súhrnná suma) 

Prioritná os Orientačné pridelené finančné prostriedky 
(podpora Únie) (v EUR) 

<4.3.2 type=‘S’ input=‘G’ > <4.3.3 type=‘N’ input=‘M’> 

Spolu 

4.4 Prínos plánovaných intervencií pre ►C1 makroregionálne stra­
tégie a stratégie pre morské oblasti ◄, na základe potrieb oblasti 
programu identifikovaných príslušnými členskými štátmi, a v 
prípade potreby so zreteľom na strategicky významné projekty 
identifikované v týchto stratégiách (ak je to vhodné) 

(Keď sa členské štáty a regióny zúčastňujú ►C1 na makroregionál­
nych stratégiách a stratégiách pre morské oblasti ◄) 

(Odkaz: článok 8 ods. 3 písm. d) nariadenia (EÚ) č. 1299/2013) 

▼B 
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<4.4.1.2 type=‘S’ maxlength=‘7000’ input=‘M’ > 

ODDIEL 5 

VYKONÁVACIE USTANOVENIA PRE PROGRAM SPOLUPRÁCE 

(Odkaz: článok 8 ods. 4 nariadenia (EÚ) č. 1299/2013) 

5.1 Príslušné orgány a subjekty 

(Odkaz: článok 8 ods. 4 nariadenia (EÚ) č. 1299/2013) 

Tabuľka 21 

Orgány zapojené do programu 

(Odkaz: článok 8 ods. 4 písm. a) bod i) nariadenia (EÚ) č. 1299/2013) 

Orgán/subjekt Názov orgánu/subjektu a útvaru alebo 
oddelenia 

Vedúci orgánu/subjektu (pozícia alebo 
funkcia) 

Riadiaci orgán <5.1.1 type=‘S’ maxlength=‘255’ 
input=‘M’ decision=‘N’ > 

<5.1.2 type=‘S’ maxlength=‘255’ 
input=‘M’ decision=‘N’ > 

Certifikačný orgán, 
v prípade potreby 

<5.1.3 type=‘S’ maxlength=‘255’ 
input=‘M’ decision=‘N’ > 

<5.1.4 type=‘S’ maxlength=‘255’ 
input=‘M’ decision=‘N’ > 

Orgán auditu <5.1.5 type=‘S’ maxlength=‘255’ 
input=‘M’ decision=‘N’ > 

<5.1.6 type=‘S’ maxlength=‘255’ 
input=‘M’ decision=‘N’ > 

▼C1 
Subjekt, ktorému Komisia poukazuje platby: 

▼B 
(Odkaz: článok 8 ods. 4 písm. b) nariadenia (EÚ) č. 1299/2013) 

□ riadiaci orgán <5.1.7 type type=‘C’ input=‘M’> 

□ certifikačný orgán <5.1.8 type type=‘C’ input=‘M’> 

Tabuľka 22 

Subjekt alebo subjekty vykonávajúce úlohy kontroly a auditu 

(Odkaz: článok 8 ods. 4 písm. a) bod ii) a iii) nariadenia (EÚ) č. 1299/2013) 

Orgán/subjekt Názov orgánu/subjektu 
a útvaru alebo oddelenia 

Vedúci orgánu/subjektu 
(pozícia alebo funkcia) 

Subjekt alebo subjekty 
určené na vykonávanie 
úloh kontroly 

<5.1.9 type=‘S’ 
maxlength=‘255’ 
input=‘M’ > 

<5.1.10 type=‘S’ 
maxlength=‘255’ 
input=‘M’ > 

Subjekt alebo subjekty 
určené ako zodpovedné 
za vykonávanie úloh 
auditu 

<5.1.11 type=‘S’ 
maxlength=‘255’ 
input=‘M’ > 

<5.1.12 type=‘S’ 
maxlength=‘255’ 
input=‘M’ > 

5.2 Postup na vytvorenie spoločného sekretariátu 

(Odkaz: článok 8 ods. 4 písm. a) bod iv) nariadenia (EÚ) 
č. 1299/2013) 

<5.2. type=‘S’ maxlength=‘3500’ input=‘M’ > 

▼B 
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5.3 Súhrnný opis opatrení týkajúcich sa riadenia a kontroly 

(Odkaz: článok 8 ods. 4 písm. a) bod v) nariadenia (EÚ) č. 1299/2013) 

<5.3. type=‘S’ maxlength=‘35000’ input=‘M’ > 

5.4 ►C1 Rozdelenie záväzkov medzi zúčastnené členské štáty ◄ 
v prípade finančných opráv uložených riadiacim orgánom alebo 
Komisiou 

(Odkaz: článok 8 ods. 4 písm. a) bod vi) nariadenia (EÚ) 
č. 1299/2013) 

<5.4. type=‘S’ maxlength=‘10500’ input=‘M’ > 

5.5 Používanie eura (v prípade potreby) 

(Odkaz: článok 28 nariadenia (EÚ) č. 1299/2013) 

Postup vybraný na konverziu výdavkov vzniknutých v inej mene ako 
euro 

<5.5. type=‘S’ maxlength=‘2000’ input=‘M’ > 

5.6 Účasť partnerov 

(Odkaz: článok 8 ods. 4 písm. c) nariadenia (EÚ) č. 1299/2013) 

▼C1 
Opatrenia uskutočňované s cieľom zapojiť partnerov uvedených 
v článku 5 nariadenia (EÚ) č. 1303/2013 do prípravy programu spolu­
práce a úlohy uvedených partnerov pri príprave a vykonávaní 
programu spolupráce vrátane ich zapojenia do monitorovacieho 
výboru. 

▼B 

<5.6 type=‘S’ maxlength=‘14000’ input=‘M’ Decisions=N> 

ODDIEL 6 

KOORDINÁCIA 

(Odkaz: článok 8 ods. 5 písm. a) nariadenia (EÚ) č. 1299/2013) 

▼C1 
Mechanizmy zabezpečujúce účinnú koordináciu medzi EFRR, Európ­
skym sociálnym fondom, Kohéznym fondom, Európskym 
poľnohospodárskym fondom pre rozvoj vidieka, EMFF a koordináciu 
s ďalšími finančnými nástrojmi Únie a členských štátov vrátane koor­
dinácie a možnej kombinácie nástroja na prepájanie Európy, ENI, 
Európskym rozvojovým fondom (ERF) a IPA, ako aj s EIB, pričom 
sa zohľadňujú ustanovenia stanovené v spoločnom strategickom rámci, 
ako sa uvádza v prílohe I k nariadeniu (EÚ) č. 1303/2013. Ak sa 
členské štáty a tretie krajiny alebo územia zúčastňujú na programoch 
spolupráce, ktoré zahŕňajú využitie rozpočtových prostriedkov EFRR 
v prospech najvzdialenejších regiónov a zdroje z ERF, mechanizmy 
koordinácie na príslušnej úrovni s cieľom uľahčiť účinnú koordináciu 
pri využívaní uvedených zdrojov. 

▼B 

<6.1 type=‘S’ maxlength=‘14000’ input=‘M’ Decisions=N > 

▼B 
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ODDIEL 7 

ZNÍŽENIE ADMINISTRATÍVNEJ ZÁŤAŽE PRIJÍMATEĽOV 

(Odkaz: článok 8 ods. 5 písm. b) nariadenia (EÚ) č. 1299/2013 ( 1 )) 

Zhrnutie posúdenia administratívnej záťaže prijímateľov a ak je to 
potrebné, ►C1 plánované činnosti ◄ spolu s orientačným harmono­
gramom na zníženie administratívnej záťaže. 

<7.0 type=‘S’ maxlength=‘7000’ input=‘M’ decision=N > 

ODDIEL 8 

▼C1 
HORIZONTÁLNE PRINCÍPY 

▼B 
(Odkaz: článok 8 ods. 7 nariadenia (EÚ) č. 1299/2013) 

8.1. ►C1 Udržateľný rozvoj ◄ ( 2 ) 

▼C1 
Opis konkrétnych opatrení zameraných na to, aby sa pri výbere 
operácií zohľadnili požiadavky ochrany životného prostredia, efektív­
nosť zdrojov, zmierňovanie zmeny klímy a prispôsobovanie sa tejto 
zmene, odolnosť voči katastrofám, predchádzanie rizikám a riadenie 
rizík. 

▼B 

<7.1 type=‘S’ maxlength=‘5500’ input=‘M’ decision=N> 

8.2. Rovnaké príležitosti a nediskriminácia ( 3 ) 

▼C1 
Opis konkrétnych opatrení na podporu rovnakých príležitostí a pred­
chádzanie diskriminácii z dôvodu pohlavia, rasového alebo etnického 
pôvodu, náboženského vyznania alebo viery, zdravotného postihnutia, 
veku alebo sexuálnej orientácie počas prípravy, navrhovania a uskutoč­ 
ňovania programu spolupráce, a najmä vo vzťahu k dostupnosti finan­
covania so zreteľom na potreby rôznych cieľových skupín ohrozených 
takouto diskrimináciou, a najmä na potrebu zabezpečiť dostupnosť pre 
osoby so zdravotným postihnutím. 

▼B 

<7.2 type=‘S’ maxlength=‘5500’ input=‘M’ decision=N> 

8.3. Rovnosť medzi mužmi a ženami 

Opis prínosu programu spolupráce pre podporu rovnosti medzi mužmi 
a ženami a v prípade potreby, opatrenia na zabezpečenie začlenenia 
hľadiska rodovej rovnosti na úrovni programu spolupráce a ►C1 na 
úrovni operácie ◄. 

<7.3 type=‘S’ maxlength=‘5500’ input=‘M’ decision=N> 

▼B 
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( 1 ) Nevyžaduje sa pre INTERACT a ESPON. 
( 2 ) Nevzťahuje sa na URBACT, INTERACT a ESPON. 
( 3 ) Nevzťahuje sa na URBACT, INTERACT a ESPON.



 

ODDIEL 9 

SAMOSTATNÉ PRVKY 

9.1. ►C1 Veľké projekty ◄, ktorých realizácia sa plánuje počas 
programového obdobia 

(Odkaz: článok 8 ods. 2 písm. e) nariadenia (EÚ) č. 1299/2013) 

Tabuľka 23 

►C1 Zoznam veľkých projektov ◄ ( 1 ) 

Projekt 
Plánovaný dátum ozná­

menia/predloženia 
(rok, štvrťrok) 

Plánovaný začiatok reali­
zácie 

(rok, štvrťrok) 

Plánovaný dátum 
dokončenia realizácie 

(rok, štvrťrok) 

Prioritné osi / investičné 
priority 

<9.1.1 type=‘S’ 
maxlength=‘500’ 
input=‘S’ decision=N> 

<9.1.2 type=‘D’ 
input=‘M’ decisi­
on=‘N’ > 

<9.1.3 type=‘D’ 
input=‘M’ decisi­
on=‘N’ > 

<9.1.4 type=‘D’ 
input=‘M’ decisi­
on=‘N’ > 

<9.1.5 type=‘S’ 
input=‘S decisi­
on=‘N’’> 

9.2. Výkonnostný rámec programu spolupráce 

Tabuľka 24 

Výkonnostný rámec (súhrnná tabuľka) 

Prioritná os Ukazovateľ alebo kľúčový 
implementačný krok 

Merná jednotka, v prípade 
potreby 

►C1 Čiastkový cieľ na 
rok 2018 ◄ 

►C1 Celkový cieľ 
(2023) ◄ 

<9.2.1 type=‘S’ 
input=‘G’> 

<9.2.3 type=‘S’ 
input=‘G’> 

<9.2.4 type=‘S’ 
input=‘G’> 

<9.2.5 type=‘S’ 
input=‘G’> 

<9.2.6 type=‘S’ 
input=‘G’> 

9.3 Príslušní partneri zapojení do prípravy programu spolupráce 

<9.3 type=‘S’ maxlength=‘15000’ input=‘M’ decision=N> 

9.4 ►C1 Uplatniteľné podmienky realizácie programu, ktorými sa 
riadi finančné hospodárenie, ako aj programovanie, monitorova­
nie, hodnotenie a kontrola účasti tretích krajín na nadnárodných 
alebo medziregionálnych programoch spolupráce prostredníctvom 
príspevku zo zdrojov IPA a ENI ◄ 

(Odkaz: článok 26 nariadenia (EÚ) č. 1299/2013) 

<9.4 type=‘S’ maxlength=‘14000’ input=‘S’> 

PRÍLOHY (nahrané do systémov elektronickej výmeny údajov ako samostatné 
súbory): 

— Návrh správy o hodnotení ex ante, so zhrnutím (povinné) 

(Odkaz: článok 55 ods. 2 nariadenia (EÚ) č. 1303/2013) 

— Písomné potvrdenie dohody o obsahu programu spolupráce (povinné) 

(Odkaz: článok 8 ods. 9 nariadenia (EÚ) č. 1299/2013) 

— Mapa oblasti, na ktorú sa vzťahuje program spolupráce (podľa vhodnosti) 

— Zhrnutie programu spolupráce pre občanov (podľa vhodnosti) 

▼B 
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( 1 ) Nevzťahuje sa na INTERACT a ESPON.


